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ด้วยพระนามของอลัลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา ผู้ทรงปรานีย่ิงเสมอ 

 

ความส าคญัของการศรทัธาท่ีถกูต้อง 
 บรรดาการสรรเสริญเป็นสิทธิของอัลลอฮฺผู้ ทรงไว้ซึ่ง
ความเป็นเอกะ ขอพรและความศานติ  จงมี แด่มุหัมมัด 
ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮิวะสลัลมั ผู้ ท่ีไม่มีนบีคนใดตามมาหลงัจาก
ท่านอีก 
 ในเมื่อหลักการเช่ือมั่นท่ีถูกต้องนัน้เป็นมูลฐานของ
ศาสนา และเป็นรากฐานของหลกัธรรม ฉันจึงเห็นควรให้เร่ืองนี ้
เป็นหวัเร่ืองของการกล่าวปราศยั เป็นท่ีทราบกนัดีตามหลกัฐาน
จากอัลกุรอานและซุนนะฮฺว่า กิจการงานต่าง ๆ จะถือว่าใช้ได้
และเป็นท่ียอมรับนัน้  จะต้องเกิดขึน้มาจากหลักการเช่ือมั่นท่ี
ถูกต้อง ดงันัน้หากหลกัการเช่ือมัน่ไม่ถูกต้อง  สิ่งท่ีแตกแขนงมา
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จากหลกัการอนันี ้ ซึง่ได้แก่การปฏิบตัิและค าพูด ก็ย่อมจะโมฆะ 
ดงัท่ีอลัลอฮฺได้ตรัสวา่ 

  ٱب   فُر  ك  يَ  وَمَن﴿
َٰ  ل  رَة  لۡأٓٱ ف   وَهُوَ  ۥعَمَلُهُ  حَب طَ  فَقَد   ن  ي  خ 

 [  5: دةئالما] ﴾ 5 سِ  ينَ خَ  ل  ٱ م نَ 

ความว่า  “และผู้ ใดปฏิเสธต่อการศรัทธา การงาน
ของเขาก็ไร้ผล และในวนัปรโลกเขาก็เป็นคนหนึ่ง
จากบรรดาผู้ขาดทนุ” (อลั-มาอิดะฮฺ : 5)  

 
และได้ตรัสวา่  

َ  د  وَلقََ  ﴿ وح 
ُ
َ  لَئ ن   ل كَ قَب   م ن لَّذ ينَ ٱ وَإِلَ  كَ إ لَ   أ ش 

َ
 تَ ك  أ

: الزمر] ﴾ 65 سِ  ينَ خَ  ل  ٱ م نَ  وَلََكَُونَنذ  عَمَلُكَ  بَطَنذ لَحَ  
55  ] 

ความว่า “และแน่นอนย่ิง ได้มีวะห์ยูมายังเจ้า 
(มหุมัมดั) และยงับรรดาผู้ ท่ีมาก่อนเจ้าวา่ หากเจ้า
ตัง้ภาคี(กับอัลลอฮฺ) การงานของเจ้าก็ต้องเป็น
โมฆะอย่างแน่นอน และเจ้าก็จะเป็นคนหนึ่งจาก
บรรดาผู้ขาดทนุ” (อซั-ซุมรั : 65) 



หลกัการศรทัธาทีถู่กต้องและทีต่รงกนัข้าม 

7 

หลกัศรทัธาหกประการและหลกัฐาน 
        อายะฮฺต่าง ๆ ท่ีให้ความหมายเช่นนีม้ีมากมายในคัมภีร์
ของอัลลอฮฺอันชัดแจ้งและในซุนนะฮฺของรอซูลผู้ ซื่อสัตย์ 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ได้บ่งถึงว่าหลักการเช่ือมั่นท่ี
ถกูต้อง  พอจะสรุปลงอยู่ท่ีการศรัทธาตอ่อลัลอฮฺ ตอ่บรรดารอซูล
ของพระองค์ ต่อมลาอีกะฮฺ  ต่อคมัภีร์ต่างๆของพระองค์ ต่อวนั
ปรโลก และตอ่กฎ อลั-เกาะฎออ์และอลั-กอดรฺัของพระองค์(การ
ก าหนดสภาวะ)ทัง้ท่ีดีและชัว่ 
 หกประการท่ีกล่าวถึงนี ้คือรากฐานของการเช่ือมั่นท่ี
ถูกต้อง ท่ีคัมภีร์อันทรงเกียรติของอัลลอฮฺได้ประทานลงมา 
พระองค์ได้ทรงแต่งตัง้รอซูลของพระองค์ มาพร้อมกับหลกัการ
เช่ือมัน่ท่ีกล่าวมาแล้วนัน้  ดงันัน้จึงจ าเป็นต้องศรัทธา อนัได้แก่
การศรัทธาในเร่ืองท่ีพ้นญาณวิสยั เห็นได้ว่าการศรัทธาต่อทุกสิ่ง
ท่ีอลัลอฮฺและรอซูลได้บอกไว้นัน้ ก็แตกแขนงมาจากรากฐานอนั
นีแ้หละ 
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 หลกัฐานยืนยนัหลกัศรัทธาทัง้หกนี ้มีมากมายนกั ทัง้ใน
คมัภีร์อัลกุรอานและในซุนนะฮฺ เป็นต้นว่า โองการของอลัลอฮฺ 
ตะอาลา ท่ีวา่  

ذ ل  ٱ سَ لذي  ۞﴿ ن ب 
َ
 ر ب  مَغ  ل  ٱوَ   ق  مَش   ل  ٱ ق بَلَ  وجُُوهَكُم   توَُلُّوا   أ

نذ وَلَ   ذ ل  ٱ  ك  َ ٱوَ   للّذ  ٱب    ءَامَنَ   مَن    ب  ر  لۡأٓٱ  م  و  ل   ٱوَ   خ 
 ئ كَة مَلَ  ل 

تَ  ل  ٱوَ   [  711: البقرة] ﴾نَ  ۧلنذب ي   ٱوَ  ب  ك 

ความว่า “หาใช่(ประเด็นของ)คณุธรรมไม่ ในการ
ท่ีพวกเจ้าผินหน้าพวกเจ้าไปทางทิศตะวันออก
และทิศตะวันตก แต่ทว่าคุณธรรมนัน้คือ ผู้ ท่ี
ศรัทธาต่ออัลลอฮฺ และวันปรโลก ศรัทธาต่อ 
มลาอิกะฮฺ ต่อบรรดาคมัภีร์ และต่อบรรดานบี...”  
(อลั-บะเกาะเราะฮฺ : 177) 

 
และโองการท่ีวา่ 

نز لَ  ب مَا   لرذسُولُ ٱ ءَامَنَ ﴿
ُ
ب  ه   م ن ه  إ لَ   أ  كُل  م نُونَ  مُؤ  ل  ٱوَ  ۦرذ

 [  585: البقرة] ﴾ ۦوَرسُُل ه   ۦوَكُتُب ه   ۦئ كَت ه  لَ  وَمَ  للّذ  ٱب   ءَامَنَ 
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ความว่า “รอซูลนัน้(มุหัมมดั)ได้ศรัทธาต่อสิ่งท่ีได้
ถกูประทานลงมาแก่เขา จากพระผู้ เป็นเจ้าของเขา 
และบรรดามุอ์มินผู้ศรัทธาทัง้หลายก็ศรัทธาด้วย 
ทุกคนศรัทธาต่ออัลลอฮฺ และมลาอิกะฮฺของ
พระองค์ และบรรดาคัมภีร์ของพระองค์ และ
บรรดารอซูลของพระองค์ (พวกเขากล่าวว่า) เรา
จะไม่แยกท่านหนึ่งท่านใดออกจากบรรดารอซูล
ของพระองค์...” (อลั-บะเกาะเราะฮฺ : 285) 

 
และโองการท่ีมีดงันี ้ 

هَايَ    ﴿ يُّ
َ
ينَ ٱ  أ نُوا    ا  ءَامَنُو    لَّذ  تَ  ل  ٱوَ   ۦوَرَسُول     للّذ  ٱب    ءَام   ب  ك 

لَ  لَّذ يٱ تَ  ل  ٱوَ  ۦرسَُول    عَََ   نزَذ نزَلَ  لَّذ ي  ٱ ب  ك 
َ
 وَمَن  لُ  قَب    م ن  أ

َ ٱوَ   ۦوَرُسُل ه    ۦوَكُتُب ه    ۦئ كَت ه  وَمَلَ    للّذ  ٱب    فُر  يَك   ر  لۡأٓٱ  م  و  ل   خ 
 [  735: النساء] ﴾ 136 بعَ يدًا لَۢ ضَلَ   ضَلذ  فَقَد  

ความว่า “โอ้ผู้ ศรัทธาทัง้หลาย จงศรัทธาต่อ 
อลัลอฮฺ และรอซูลของพระองค์เถิด จงศรัทธาต่อ
คมัภีร์ท่ีพระองค์ได้ประทานแก่รอซูลของพระองค์
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และต่อคัมภีร์ท่ีทรงประทานลงมาก่อนนัน้ และ
ผู้ ใดท่ีปฏิเสธการศรัทธาต่ออลัลอฮฺมลาอิกะฮฺของ
พระองค์  บรรดาคัมภี ร์ของพระองค์  บรรดา 
ศาสนทูตของอัลลอฮฺ และวันปรโลกแล้วไซร้ 
แน่นอนเขาก็ได้หลงทางไปแล้วไกลลิบ”  (อัน- 
นิสาอ์ : 136) 
 

และโองการของพระองค์ท่ีวา่ 
لمَ    ﴿
َ
نذ   لَم  تَع    أ

َ
َ ٱ  أ مَا  ٱ  ف    مَا  لَمُ يَع    للّذ  ٱوَ   ء  لسذ

َ  ل كَ ذَ    إ نذ   ض   رۡل 
ير  للّذ  ٱ عَََ  ل كَ ذَ   إ نذ  ب   ك تَ   ف    [  17: الحج] ﴾ 70 يسَ 

ความว่า “เจ้าไม่รู้หรือว่า อลัลอฮฺนัน้ทรงรู้ถึงสิ่งท่ี
อยู่ในชัน้ฟ้าและในแผ่นดิน  แท้จริงเร่ืองเช่นนีไ้ด้
จารึกไว้แล้วในสมุดบันทึก และน่ีเป็นสิ่งง่ายดาย
ส าหรับอลัลอฮฺ”  (อลั-หจัญ์ : 70) 

 
 ส่วนหะดีษเศาะฮีหฺ(ถูกต้อง)ท่ีบ่งถึงมูลฐานเหล่านีม้ี
มากมายเหลือเกินเป็นต้นว่าหะดีษเศาะฮีหฺท่ีโด่งดังซึ่งบันทึก
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โดยอิมามมุสลิมในต าราหะดีษเศาะฮีหฺของท่าน ได้แก่หะดีษท่ี
เลา่โดยอะมีรุลมอ์ุมีนีน  อมุรั อิบน ุคอ็ฏฏ็อบ เราะฎิยลัลอฮุ อนัฮ ุ
มีความวา่ ท่านญิบรีล อะลยัฮิสลามได้ถามท่านนบี ศ็อลลลัลอฮฺ 
อะลัยฮิ  วะสัลลัม เก่ียวกับอีมาน(การศรัทธา) ท่านนบี 
ศอ็ลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั ได้ตอบวา่ 

،  ان  م  ي  الإ » لإهإ ر س  ، و  ت بإهإ
ك  ، و  تإهإ ئإك  لَ  م  ن  بإاللهإ، و  مإ ن  ت ؤ 

 
أ

هإ  ِّ إهإ و شَ  يْ  رإ خ  د  ن  بإال ق  مإ ت ؤ  ، و  رإ خإ
مإ الْ   «و الْ  و 

ความว่า “การศรัทธานัน้ คือการท่ีท่านศรัทธา
ต่ออัลลอฮฺต่อมลาอิกะฮฺของพระองค์ ต่อบรรดา
คมัภีร์ของพระองค์ ต่อบรรดารอซูลของพระองค์ 
ต่อวนัปรโลก ต่ออลั-เกาะดรั (ก าหนดสภาวะ) ทัง้
ท่ีดีและชัว่ของมนั”  

  
อิมาม อลั-บุคอรีย์และมุสลิม ได้รายงานหะดีษนี ้ซึ่งเป็น

หะดีษท่ีรายงานจากอบ ูฮร็ุอยเราะฮฺ เราะฎิยลัลอฮฺ อนัฮ ุ 
 
ทุกสิ่งท่ีมสุลิมจ าเป็นต้องเช่ือมัน่ในเร่ืองสิทธิของอลัลอฮฺ

ในเร่ืองวนัปรโลกและอื่นๆ ท่ีเป็นเร่ืองเร้นลบัก็แตกแขนงมาจาก
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การศรัทธาในหลักมูลฐานหกประการนีแ้หละ เพราะจากการ
ศรัทธาในอลัลอฮฺเราก็ได้ศรัทธาวา่ พระองค์นัน้เป็นพระผู้ เป็นเจ้า
ท่ีแท้จริงท่ีสมควรได้รับการเคารพภักดี ทุกสิ่งทุกอย่างอื่นจาก
พระองค์แล้วไม่สมควรท่ีจะได้รับการเคารพสักการะ ทัง้นีก้็
เน่ืองจากพระองค์เป็นผู้ทรงให้บงัเกิดปวงบ่าว ผู้ทรงประทานโชค
ลาภแก่เขาเหล่านัน้ ทรงประทานปัจจัยยังชีพ ทรงรอบรู้ทัง้ในท่ี
ลบัและท่ีเปิดเผย ผู้ ท่ีสามารถประทานผลบุญแก่ผู้ ท่ีเช่ือฟังและ
ปฏิบตัิตาม และทรงลงโทษผู้ ท่ีฝ่าฝืน  

ความส าคญัของอิบาดะฮ ฺ
ทัง้นี ้ก็เพราะเพ่ือการเคารพภกัดี(อิบาดะฮฺ)นีแ้หละท่ีเป็น

พระประสงค์ของพระองค์ในการสร้างมนุษย์และญินขึน้มา ทรง
บญัชาให้พวกเขาเหลา่นัน้เคารพภกัดี ดงัท่ีพระองค์มีด ารัสวา่ 

  ٱ تُ خَلقَ   وَمَا ﴿
  ٱوَ  نذ ل 

َع   إ لّذ  نسَ ل  ر يدُ  مَا   56 بُدُون  ل 
ُ
 أ

ر يدُ  وَمَا   ق  ر  ز   م  ن مهُ م ن  
ُ
ن أ

َ
َ ٱ إ نذ  57 ع مُون  يُط   أ  هُوَ  للّذ

اقُ ٱ زذ  [  58  ،55: الذاريات] ﴾ 58 مَت يُ ل  ٱ قُوذة  ل  ٱ ذُو لرذ
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ความว่า “และข้ามิได้บงัเกิดญินและมนุษย์ขึน้มา
เพ่ืออื่นใด นอกจากเพ่ือเคารพภักดีต่อข้าเท่านัน้ 
ข้าไม่ประสงค์ปัจจัยยังชีพจากพวกเขาเหล่านัน้ 
และข้าไม่ประสงค์ให้เขาเหล่านัน้ให้อาหารแก่ข้า 
แท้จริงอลัลอฮฺนัน้คือผู้ ท่ีทรงประทานปัจจัยยังชีพ
อย่างเอือ้เฟื้อ และทรงมีพลังท่ีเข้มแข็งย่ิง” (อัซ- 
ซาริยาต : 56-58)  

  
พระองค์ยงัได้ตรัสอีกวา่ 

هَايَ    ﴿ يُّ
َ
ينَ ٱوَ   خَلقََكُم    لَّذ يٱ  رَبذكُمُ   بُدُوا  ع  ٱ  لنذاسُ ٱ  أ  لَّذ 
ن نَ   لَعَلذكُم    ل كُم  قَب    م  يٱ  21  تَتذقُو  لَكُمُ   جَعَلَ   لَّذ 
 ٱ

َ مَا  ٱوَ  اش  ف رَ   ضَ رۡل  نزَلَ  ء  ب نَا   ءَ لسذ
َ
مَا  ٱ م نَ  وَأ خ    ء  مَا   ء  لسذ

َ
 رَجَ فَأ

ذ    عَلُوا  تَ    فَلَ   لذكُم     اق  ر ز    ت  لثذمَرَ  ٱ  م نَ   ۦب ه   ندَاد    للّ 
َ
نتُ   اأ

َ
 م  وَأ

 [  55  ،57: البقرة] ﴾ 22 لَمُونَ تَع  

ความว่า “มนุษย์เอ๋ย จงเคารพภักดีพระผู้ เป็น
เจ้าของพวกเจ้าเถิด เพ่ือวา่พวกเจ้าจะย าเกรง  ผู้ ท่ี
ทรงท าให้แผ่นดินเป็นท่ีนอน(ราบเรียบ) และ
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ฟากฟ้าเป็นอาคารแก่พวกเจ้า และทรงให้น า้หลัง่
ลงมาจากฟากฟ้า แล้วทรงท าให้ผลไม้ต่าง ๆ  
ผลอิอกมาอนัเน่ืองจากน า้นัน้ ทัง้นีก้็เพ่ือเป็นปัจจยั
ยงัชีพแก่พวกเจ้า ดงันัน้พวกเจ้าจงอย่าได้ให้มีผู้ ท่ี
เท่าเ ทียมใดๆ ขึน้ส าห รับอัลลอฮฺ (คือเคารพ
สกัการะสิ่งอื่นเสมอพระองค์) โดยท่ีพวกเจ้าก็รู้กนั
อยู่” (อลั-บะเกาะเราะฮฺ : 21-22)  

 
 แท้จริงแล้ว อลัลอฮฺได้ส่งบรรดารอซูลและทรงประทาน
บรรดาคัมภีร์ลงมา ก็เพ่ือชีแ้จงถึงสัจธรรมอันนี  ้เรียกร้องและ
ตกัเตือนให้รู้ถงึสิ่งท่ีตรงกนัข้ามกบัสจัธรรม  

โดยท่ีพระองค์ได้ตรัสวา่ 
   ف   نَابَعَث   وَلقََد   ﴿

ة   كُ  مذ
ُ
ن   رذسُولًّ  أ

َ
َ ٱ بُدُوا  ع  ٱ أ  تَن بُوا  ج  ٱوَ  للّذ

 [  35: النحل] ﴾ غُوتَ  لطذ  ٱ

ความวา่ “และแน่นอนย่ิง เราได้แต่งตัง้รอซูลมาใน
ทุกประชาชาติ (โดยให้เขาประกาศว่า) ท่าน
ทัง้หลายจงเคารพภกัดีตอ่อลัลอฮฺ และจงออกห่าง
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จาก (การสักการะ) ฏอฆูต (ชัยฏอนหรือเจว็ด)”  
(อนั-นะห์ลฺ : 36) 
 
พระองค์ได้ตรัสอีกวา่ 

ر    وَمَا    ﴿
َ
نذهُ   ه  إ لَ    نوُح     إ لّذ   سُول  رذ   م ن  ل كَ قَب    م ن  نَاسَل  أ

َ
 لَّ    ۥأ

ناَ   إ لّذ   هَ إ لَ  
َ
 [  55: نبياءالأ] ﴾ 25 بُدُون  ع  ٱفَ  أ

ความว่า “และเรามิได้ส่งรอซูลคนใดก่อนหน้าเจ้า
(หมายถึงนบีมุหัมมัด) นอกจากเราจะได้มีวะห์ยู
แก่เขาว่า ไม่มีผู้ ท่ี ไ ด้ รับการเคารพภักดีอื่นใด
นอกจากข้า ด้วยเหตุนีพ้วกเจ้าจงเคารพภักดีต่อ
ข้า” (อลั-อนับิยาอ์ : 25) 
 
และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

ح   ب  ك تَ  ﴿
ُ
لَت   ثُمذ  ۥتُهُ ءَايَ   ك مَت  أ ن   م ن فصُ   ُ  حَك يم   لَّذ

لّذ  1 خَب ي  
َ
َ  ٱ إ لّذ  ا  بُدُو  تَع   أ يرر  هُ م  ن   لَكُم إ نذن   للّذ ير  نذَ   وَبشَ 

 [  5  ،7: هود] ﴾ 2
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ความวา่ “(น่ีคือ) คัมภีร์อันมีโองการต่างๆ ของ
คมัภีร์นัน้ได้ถกูวางไว้อย่างรัดกมุชดัแจ้ง แล้วได้ถูก
จ าแนกแยกแยะ (ข้อบัญญัติ )  มาจากผู้ ทรง
ปรีชาญาน ผู้ทรงรอบรู้ (โดยได้สอนไว้ในคมัภีร์ว่า) 
พวกเจ้าจะต้องไมเ่คารพภกัดีผู้ ใดนอกจากอลัลอฮฺ  
แท้จริงฉัน(มุหัมมัด)เป็นผู้ ตักเตือน ผู้ บอกข่าวดี
จากพระองค์แก่พวกท่าน”  (ฮดู : 1-2) 
 
และความหมายท่ีแท้จริงของการอิบาดะฮฺนีก้็คือ การ

แสดงถึงเอกภาพของอัลลอฮฺ ในทุกเร่ืองท่ีปวงบ่าวถวายความ
ภักดี  เป็นต้นว่าถวายการวิงวอน ความหวาดเกรง ความหวัง 
การละหมาด การถือศีลอด การเชือด การบนบาน และอื่น ๆ 
นอกจากท่ีกลา่วมาแล้ว  

ซึ่งเป็นการอิบาดะฮฺประเภทต่าง ๆ ในรูปแบบของการ
นอบน้อมถ่อมตนต่อพระองค์อลัลอฮฺ มีความปรารถนาประกอบ
กับความเกรงขาม พร้อมกับความกตัญญู ส านึกในบุญคุณ
ของอัลลอฮฺอย่างเต็ม เ ป่ียม และมีความ รู้สึกต ่ า ต้อยต่อ 
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ความย่ิงใหญ่ของพระองค์ ส่วนใหญ่ของอลักุรอานได้ลงมาใน
หลกัมลูฐานอนัย่ิงใหญ่นี ้ ดงัพระด ารัสของอลัลอฮฺท่ีวา่ 

َ ٱ بُد  ع  ٱفَ  ﴿ ُ  ال ص  مُ   للّذ لَّ  2 لَّ  ينَ ٱ لذ
َ
ذ   أ  لَّ  ينُ ٱ للّ 

ُۚ  ل َ ٱ  [    3  ،5: الزمر] ﴾ال 

ความว่า “ดงันัน้เจ้าจงเคารพภกัดีต่ออลัลอฮฺ โดย
เป็นผู้ ถวายการเคารพอย่างบริสุทธ์ิแด่พระองค์ 
(เพียงองค์เดียวเท่านัน้) พึงรู้เถิดว่าส าหรับอลัลอฮฺ
แล้ว(ไมม่ีภาคีใด ๆ อีกนอกจาก )การเคารพภกัดีท่ี
ผ่องแผ้วบริสทุธ์ิ” (อซั-ซุมรั : 2-3)  

 
และโองการของอลัลอฮฺท่ีวา่ 

لّذ  رَبُّكَ  وَقضََ  ۞ ﴿
َ
 [  53: سراءال] ﴾ إ يذاهُ  إ لّذ   ا  بُدُو  تَع   أ

ความวา่  “และพระผู้ เป็นเจ้าของเจ้าได้มีบญัชาว่า 
พวกเจ้าจะต้องไม่ เคารพภักดีผู้ ใดนอกจาก
พระองค์” (อลั-อิสรออ์ : 23) 

  
และโองการท่ีวา่ 
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َ ٱ عُوا  د  ٱفَ  ﴿ يَ مُ   للّذ  ٱ كَر هَ  وَلوَ   لَّ  ينَ ٱ لَُ  ل ص 
 ﴾14 ف رُونَ كَ  ل 

 [  71: غافر]
ความว่า : “ดังนัน้พวกเจ้าจงวิงวอนต่ออัลลอฮฺ 
โดยเป็นผู้ถวายการเคารพภกัดีอย่างบริสทุธ์ิใจแด่
พระองค์เท่านัน้ ถึงแม้ว่าพวกปฏิเสธศรัทธาจะ
เกลียดชงัก็ตาม” (ฆอฟิร : 14) 
 
และในหะดีษของท่านอิมามอลั-บุคอรีย์และมุสลิม จาก

ท่านมอุาซ เราะฎิยลัลอฮ ุอนัฮ ุมีวา่ 
وا بإهإ »

ك  إ لا  ي شْ  وه  و  ب د  ع  ن  ي 
 
ب ادإ أ إ عَل   العإ قُّ اللَّه ي ئاً ح   «ش 

ความว่า : ท่านนบีมหุมัมดั  ศ็อลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ 
วะสลัลมั กล่าวว่า “สิทธิของอลัลอฮฺอนัพึงมีต่อ
ปวงบ่าวก็คือ การท่ีเขาเหล่านัน้ต้องเคารพภักดี
พระองค์ และไม่น าสิ่งใดขึน้มาเป็นภาคี(สกัการะ)
ร่วมกบัพระองค์” 
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ข้อเทจ็จริงของการศรทัธาต่ออลัลอฮ ฺ
 สว่นหนึง่ของการศรัทธาตอ่อลัลอฮฺคือการศรัทธาต่อทุก
สิ่งท่ีพระองค์ทรงมีโองการบงัคบัให้ปวงบ่าวประพฤติปฏิบตัิ เป็น
ต้นว่าหลักอิสลามทัง้ห้าประการท่ีปรากฏชัด ซึ่งได้แก่การ
ปฏิญาณวา่ “ลาอิลาฮะ อิลลลัลอฮฺ มหุมัมดั รอซูลลลุลอฮฺ (ไม่มี
พระเจ้าอื่นใดท่ีควรต้องได้รับการเคารพภักดีนอกจากอัลลอฮฺ 
และมหุัมมดัเป็นศาสนทูตของอลัลอฮฺ)” การด ารงละหมาด การ
จ่ายซะกาต การถือศีลอดในเดือนเราะมะฎอน การท าหัจญ์ ณ 
เมืองมกักะฮฺส าหรับผู้ ท่ีมีความสามารถเดินทางไปได้และอื่นๆ 
อีกท่ีเป็นฟัรฎ(ูศาสนบงัคบั)ตามบทบญัญตัิท่ีได้ระบไุว้ 
 หลักอิสลามท่ีส าคัญและย่ิงใหญ่ ท่ีสุดก็คือ  การ
ปฏิญาณว่า ไม่มีผู้ ท่ีควรได้รับเคารพภกัดีอื่นใดนอกจากอลัลอฮฺ 
เพราะการปฏิญาณว่าไม่มีผู้ ท่ีควรได้รับการเคารพภักดีอื่ นใด
นอกจากอัลลอฮฺ จ าต้องมีความอิคลาศ(บริสุทธ์ิใจ) มอบการ 
อิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺองค์เดียว และปฏิเสธการอิบาดะฮฺต่อ 
พระเจ้าอื่นจากพระองค์ ซึง่น่ีก็คือ ความหมายของค าวา่ 
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 الله إلا إله لا

(ไมม่ีผู้ ท่ีควรได้รับการเคารพภกัดีอ่ืนใดนอกจากอลัลลอฮฺ ) 
 
ฉะนัน้ทกุสิ่งท่ีถกูเคารพภกัดีนอกจากอลัลอฮฺ ไมว่า่จะเป็น

มนุษย์ มลาอิกะฮฺ  ญิน หรืออื่นจากนัน้ ทัง้หมดท่ีกล่าวมานีจ้ึง
เป็นสิ่งท่ีถกูเคารพภกัดีโดยไมถ่กูต้อง เป็นสิ่งพรางตา เพราะสิ่งท่ี
สมควรได้รับการเคารพภักดีอย่างแท้จริงและถูกต้องนัน้คือ 
อลัลอฮฺเพียงองค์เดียวเท่านัน้ดงัท่ีพระองค์ได้ตรัสไว้วา่ 

نذ  ل كَ ذَ   ﴿
َ
َ ٱ ب أ نذ  قُّ ل َ ٱ هُوَ  للّذ

َ
 هُوَ  ۦدُون ه   م ن عُونَ يدَ   مَا وَأ

لُ بَ  ل  ٱ  [  55: الحج] ﴾ ط 

ความว่า “นัน่ก็เพราะว่าอลัลอฮฺนัน้คือผู้ทรงสจัจะ 
และท่ีพวกเขาเหล่านัน้ขอวิงวอนอื่นจากพระองค์
นัน้คือสิ่งเท็จ” (อลั-หจัญ์ : 62) 
 
ได้เคยชีแ้จงมาก่อนแล้วว่าอัลลอฮฺ ได้ทรงสร้างมนุษย์

และญินมาเพ่ือหลกัมลูฐานอนัดัง้เดิมอนันี ้นัน่ก็คือเพ่ืออิบาดะฮฺ
ต่อพระองค์ ทรงแต่งตัง้รอซูลมา และทรงประทานคัมภีร์ของ
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พระองค์มาก็เพ่ือการนี ้ฉะนัน้จึงควรพิจารณาอย่างถ่องแท้และ
ใคร่ครวญให้มาก เพ่ือท่ีจะได้ประจักษ์ชดัแก่ท่านในสิ่งท่ีเกิดขึน้
แก่มุสลิมเป็นจ านวนมาก ท่ีไม่รู้ไม่เข้าใจในหลกัมูลฐานดัง้เดิม
อนันี ้จึงได้ไปสกัการะสิ่งอื่นควบคู่กบัอลัลอฮฺ หันเหหรือแบ่งปัน
สิทธ์ิ ซึง่เป็นของพระองค์เพียงองค์เดียวไปให้แก่ผู้ อ่ืน (ขออลัลอฮฺ
ทรงช่วยเหลือด้วยเถิด) 
 ส่วนหนึ่งของศรัทธาต่ออัลลอฮฺได้แก่การศรัทธาว่า
พระองค์คือผู้ทรงสร้างโลก ผู้ทรงบริหารกิจการต่าง ๆ ของมนุษย์ 
ทรงควบคุมมนุษย์ ด้วยพระปรีชาญาณ ด้วยเดชานุภาพของ
พระองค์ มหาบริสุทธ์ิพระองค์ทรงครอบครองภพนีแ้ละภพหน้า 
ทรงเป็นผู้ เป็นเจ้าแห่งจักรวาล ไม่มีผู้สร้างอื่นนอกจากพระองค์ 
ทรงส่งรอซูลมา ทรงประทานคัมภีร์ลงมา ก็เพ่ือฟื้นฟูปรับปรุง
สภาพการณ์ของปวงบ่าว เชิญชวนคนเหล่านัน้ไปสู่ความ
ปลอดภยั สูก่ศุลกรรมท่ียัง่ยืนในภพนีแ้ละภพหน้า พระองค์นัน้ไม่
มีหุ้ นส่วน ไม่มีภาคีใดๆ ร่วมกับพระองค์ ในเร่ืองท่ีกล่าวมา
ทัง้หมด ดงัท่ีพระองค์ได้ตรัสวา่  
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ُ ٱ ﴿    ل قُ خَ   للّذ
   عَََ   وهَُوَ  ء   شَ   كُ 

 ﴾ 62 وَك يلر  ء  شَ   كُ 
 [  55: الزمر]

ความว่า “อลัลอฮฺคือผู้ทรงสร้างทุกสรรพสิ่ง และ
พระองค์ทรงเป็นผู้ รับมอบหมายให้คุ้มครอง รักษา
ทกุสิ่งทกุอย่าง”  (อซั-ซุมรั : 62) 
 

 และโองการท่ีวา่ 
ُ ٱ رَبذكُمُ  إ نذ  ﴿ َٰ  ٱ خَلقََ  لَّذ يٱ للّذ  ٱوَ  ت  وَ  لسذ

َ تذة   ف   ضَ رۡل   س 
يذام  
َ
 ۥلبُُهُ يَط   لنذهَارَ ٱ لَ لذ  ٱ ش  يُغ   ش   عَر  ل  ٱ عَََ  تَوَى  س  ٱ ثُمذ  أ

رَ   لنُّجُومَ ٱوَ  قَمَرَ ل  ٱوَ  سَ م  لشذ ٱوَ  احَث يث   م   ت  مُسَخذ
َ
لَّ  ۦ   ر ه  ب أ

َ
 لَُ  أ

 ٱوَ  قُ ل  ل َ ٱ
َ ُ ٱ تَبَارَكَ  رُ  م  ل  : عرافالأ] ﴾ 54 لَم يَ عَ  ل  ٱ رَبُّ  للّذ

51  ] 

ความว่า “แท้จริง พระเจ้าของพวกเจ้านัน้ คือ 
อัลลอฮฺผู้ ทรงสร้างบรรดาชัน้ฟ้าและแผ่นดิน
ภายในหกวนั แล้วทรงสถิตอยู่บนบลัลงัก์ พระองค์
ทรงท าให้กลางคืนครอบคลมุกลางวนั ในสภาพท่ี
กลางคืนไล่ตามกลางวนัโดยฉับไว และทรงสร้าง
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ดวงอาทิตย์และดวงจนัทร์ และบรรดาดวงดาวขึน้
โดยถกูก าหนดให้ท าหน้าท่ีบริการ ตามพระบญัชา
ของพระองค์ พึงรู้เถิดว่าการสร้างและกิจการ
ทั ง้ หลายนั น้ เ ป็ นสิ ท ธิ ของพระอง ค์ เท่ านั น้  
มหาบริสทุธ์ิอลัลอฮฺผู้ เป็นเจ้าแห่งสากลโลก”  (อลั- 
อะอฺรอฟ : 54) 

การศรทัธาต่อพระนามและคุณลักษณะ
ของอลัลอฮ ฺ
 และส่วนหนึ่งของการศรัทธาต่ออลัลอฮฺนัน้ ได้แก่การ
ศรัทธาในพระนามอนัประเสริฐ พร้อมทัง้คุณลกัษณะอันสูงส่ง
ของพระองค์ ดงัท่ีปรากฏในคมัภีร์อลักรุอานอนัทรงเกียรติ และท่ี
ระบุแน่ชัดจากท่านรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ผู้
ซื่อสัตย์ของพระองค์ โดยไม่มีการบิดเบือน ไม่มีการสร้าง
ภาพพจน์ให้เห็นว่าเป็นอย่างไร และไม่มีการเปรียบเปรยว่า
เหมือนกับสิ่งใด หากแต่เราจ าเป็นต้องเช่ือถือตามท่ีท่านนบี 
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ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม บอกมา โดยไม่สนใจว่าเป็น
อย่างไร(ในรูปแบบใด)  

พ ร้ อมทั ง้ ศ รั ท ธ าต่ อพ ร ะนามอันป ร ะ เส ริ ฐ  และ
คุณลักษณะอันสูงส่ง แสดงถึงความหมายอันย่ิงใหญ่ซึ่งก็เป็น
คณุลกัษณะต่าง ๆ ของอลัลอฮฺผู้ทรงเกรียงไกร จ าต้องบรรยาย
คณุลกัษณะให้เหมาะสมกับพระองค์ โดยไม่มีการเปรียบเทียบ
คณุลกัษณะของพระองค์ให้เสมอเหมือนกบัสิ่งถูกสร้างใด ๆ ของ
พระองค์ ดงัท่ีทรงมีด ารัสไว้วา่  

ييم ي ُ ٱ وَهُييوَ  ءر  شَ   ۦل ييه  كَم ث   سَ لَييي  ﴿ َ ٱ لسذ يييُ ل   ﴾11 ص 
 [  77: الشورى]

ความว่า “ไม่มีสิ่งใดเหมือนพระองค์ และพระองค์
ทรงเป็นผู้สดบัฟัง  ผู้ทรงทอดพระเนตร” (อชั-ชรูอ : 
11) 
 
และพระองค์ได้ตรัสไว้ดงันี ้

ذ   بُوا  تضَ    فَلَ  ﴿  ٱ للّ 
َ َ ٱ إ نذ  ثَالَ  م  ل  نتُم   لَمُ يَع   للّذ

َ
 لمَُونَ تَع   لَّ  وَأ

 [  11: النحل] ﴾74
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ความว่า “ดงันัน้พวกเจ้าจงอย่าได้เปรียบเทียบสิ่ง
อื่นกับอัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺนัน้ทรงรับทราบ 
หากแตพ่วกเจ้าตา่งหากท่ีไมรู้่” (อนั-นะห์ลฺ : 74) 
 

 น่ีคือหลกัการเช่ือมัน่ของอะฮฺลซุซุนนะฮฺ วลัญะมาอะฮฺ
(บรรดาผู้ ท่ี ติ ดตามแบบอย่ างของท่ านรอซูลและเหล่า 
เศาะหาบะฮฺ) ท่ีเป็นสาวกของท่านรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสลัลมั และผู้ด าเนินตามเหลา่นัน้ด้วยดีตลอดมา เป็นหลกัการ
เช่ือมัน่ท่ีอิมาม อบลุ หะซนั อลั-อชัอารีย์ (ขออลัลอฮฺโปรดเมตตา
ท่ าน ด้ วย )  ไ ด้ ถ่ า ยทอดมาไ ว้ ใ นหนั ง สื อของท่ าน ท่ี ช่ื อ  
อัล-มะกอลาต จากเหล่าผู้บันทึกหะดีษ กลุ่มอะฮฺลุซซุนนะฮฺ 
และคนอื่ น  ๆ  ในบร รดาอุละมาอ์ (นักปราชญ์ )อิ สลาม 
เช่นเดียวกับท่ีผู้ ศรัทธามั่นก็ได้คัดลอก และถ่ายทอดหลักการ
เช่ือมัน่นีเ้ช่นกนั 
 อลั-เอาซาอีย์ (ขออลัลอฮฺโปรดเมตตาท่าน) ได้กล่าวว่า 
อัซ -ซุฮรีย์และมั๊กหูล (สองนักปราชญ์รุ่นตาบิอีนหลังจาก 
เศาะหาบะฮฺ)ได้ถูกถามถึงโองการต่าง ๆ ท่ีเก่ียวกับศิฟาต
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(คุณลกัษณะ)ของอลัลอฮฺ ท่านทัง้สองตอบว่า “จงท าให้ผ่านไป
ตามท่ีมีปรากฏในตวับท”  

อัล-วะลีด อิบนุ มุสลิม (ขออัลลอฮฺโปรดเมมตาท่าน) 
กล่าวว่า ท่านอิมามมาลิก, อลั-เอาซาอีย์, อลั-ลยัษ์ อิบนุ สะอดั 
และสุฟยาน อัษ-เษารีย์ (ขออัลลอฮฺโปรดเมตตาท่านเหล่านัน้
ด้วย) ได้ถูกถามถึงหะดีษต่างๆ ท่ีมีปรากฏเก่ียวกับเร่ืองศิฟาต
ต่างๆ (ของอลัลอฮฺ) บุคคลทัง้หมดนัน้ตอบเป็นเสียงเดียวกนัว่า 
“จงท าให้มันผ่านไป อย่างท่ีมนัมีมาโดยไม่มีการระบุ วิธีการว่า
เป็นอย่างไร” 

อลั-เอาซาอีย์ กล่าวว่า “เราและกลุ่มตาบีอีนจ านวน
มากกล่าวว่า แท้จริงอลัลอฮฺทรงสถิตอยู่บนบัลลงัก์ของพระองค์
และเราศรัทธาเร่ืองศิฟาตตามท่ีมีมาในซุนนะฮฺ” 

เมื่อเราะบีอะฮฺ อิบนุ อับดุลเราะห์มาน อาจารย์ของ 
อิมามมาลิก (ขออัลลอฮฺโปรดเมตตาท่าน) ถูกถามเก่ียวกับ
คุณลักษณะ อัล -อิสติวา อ์  (การสถิตอยู่ )  ท่ านกล่าวว่ า 
“(ความหมายของ)อัล-อิสติวาอ์ไม่ได้อยู่นอกเหนือความเข้าใจ 
หากแต่วิธีการนัน้ไม่ได้อยู่ ในการเข้าถึงของสติปัญญาเรา  
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อลัลอฮฺเป็นผู้สง่สารนี ้ท่านรอซูลมีหน้าท่ีชีแ้จงเผยแพร่ และเรามี
หน้าท่ีต้องเช่ือ” และเมื่ออิมามมาลิกถูกถามเก่ียวกบัเร่ืองนี ้ท่าน
ตอบว่า  “(ความหมายของ)อลั-อิสติวาอ์นัน้เป็นท่ีทราบกนัดี แต่
ทว่า(ข้อเท็จจริง)เป็นอย่างไรนัน้ เป็นเร่ืองท่ีไม่อาจรู้ได้ และการ
ศรัทธาต่อเร่ืองนีเ้ป็นสิ่งจ าเป็น (ด้วยเหตนีุ)้การถามถึงเร่ืองนี(้ว่า
เป็นอย่างไร)จึงเป็นบิดอะฮฺ” แล้วท่านได้กล่าวแก่ผู้ ถามอีกว่า 
“ฉันไม่เห็นท่านเป็นอะไร นอกเสียจากต้องเป็นคนท่ีชั่วร้ายเลว
ทราม” และท่านก็สั่งให้เขาออกไป ยังปรากฏมีรายงานซึ่งมี
ความหมายเช่นเดียวกันนี ้จากอุมมุล มุอ์มินีน อุมมุ สะละมะฮฺ 
เราะฎิยลัลอฮฺ อนัฮา  

ท่านอิมาม อบู อับดุรเราะหฺมาน อับดุลลอฮฺ อิบน ุ 
อัล-มุบาร็อก ได้กล่าวว่า “เรารู้จักพระผู้ เป็นเจ้าของเราว่า 
พระองค์ทรงประทับอยู่บนชัน้ฟ้าทัง้หลายของพระองค์  บน
บลัลงัก์ของพระองค์ โดยแยกไปจากสิ่งถกูสร้างของพระองค์” 
 ถ้อยความของบรรดาอิมามในบทนีม้ีมากมายนกั เราไม่
สามารถจะคัดลอกมาไว้ในการบรรยายครัง้นีไ้ด้หมด ผู้ ใด
ต้องการจะทราบให้มากกวา่นี ้ก็ขอให้ทบทวนข้อเขียนท่ีอลุะมาอ์
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เขียนไว้ในบทนี ้เช่นในหนังสือ “อัซ-ซุนนะฮฺ” ของอับดุลลอฮฺ 
บตุรของท่านอิมามอะห์มดั, หนงัสือ “อตั-เตาฮีด” ของท่านอิมาม
มุหัมมัด อิบนุ คุซัยมะฮฺ ผู้ ย่ิงใหญ่, หนังสือ “อัซ-ซุนนะฮฺ” ของ
ท่านอบู  กอซิม อัล -ลาละกาอี ย์  อัต -เฏาะบะรีย์ ,  หนังสือ  
“อัซ-ซุนนะฮฺ” ของ อบู บักรฺ อิบนุ อบี อาศิม และค าตอบของ 
ชยัคลุ อิสลาม อิบน ุตยัมียะห์ แก่ชาวเมืองหุมาฮ์ ซึง่เป็นค าตอบ
ท่ีย่ิงใหญ่ มีประโยชน์ล า้ค่า ท่านได้ให้ความกระจ่างแจ้งใน
ค าตอบนัน้ เก่ียวกับหลักการเช่ือมั่น(อะกีดะฮฺ)ของอะฮฺลุซ- 
ซุนนะฮฺพร้อมหลกัฐานจากบญัญตัิศาสนาและจากสติปัญญา ท่ี
ชีถ้งึความถกูต้องของค าพดูของอะฮฺลซุซุนนะฮฺ และความเท็จใน
วาจาของฝ่ายตรงกันข้าม ในท านองเดียวกัน สารของท่านท่ีช่ือ  
“อัต-ตัดมุริยะฮฺ” ก็ได้ขยายความเร่ืองนีไ้ว้อย่างกว้างขวางได้
ชีแ้จงถึงหลกัการเช่ือมัน่ของอะฮฺลซุซุนนะฮฺ ด้วยหลกัฐานตามท่ี
ถ่ายทอดกันมา(คือหลกัฐานจากอลักุรอานและอัลหะดีษ)และ
หลกัฐานทางสติปัญญา ท่านได้ตอบผู้ ท่ีโต้แย้ง ด้วยสิ่งท่ีแสดงถงึ 
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สัจธรรม และท าลายล้างสิ่ง ท่ี เป็นเท็จ เพ่ือให้ทุกคนท่ีเป็น
นักวิชาการท่ีมีวัตถุประสงค์ดี และมีความปรารถนาท่ีจะรู้จัก 
สจัธรรมได้พิจารณาในเร่ืองนี ้ 

ใครก็ตามท่ีขัดแย้งกับอะฮฺลุซซุนนะฮฺในเร่ืองท่ีเขา
เหล่านัน้เช่ือมั่นเก่ียวกับบทว่าด้วยพระนามและคุณลักษณะ
ของอัลลอฮฺ แน่นอนเขาผู้ นัน้จะตกอยู่ ในความขัดแย้งกับ
หลกัฐานแห่งคมัภีร์อัลกุรอานและซุนนะฮฺ หรือแม้แต่หลกัฐาน
แห่งสติปัญญา อีกทัง้ยงัขดัแย้งอย่างชดัแจ้งกบัทกุสิ่งท่ีเขายืนยนั
และปฏิเสธ 
 ส่วนอะฮฺลซุซุนนะฮฺนัน้ พวกเขาได้ยืนยันให้กับอลัลอฮฺ 
ในสิ่งท่ีพระองค์ได้ทรงยืนยนัแก่ตวัของพระองค์เอง ในคมัภีร์อนัมี
เกียรติของพระองค์ หรือท่ีรอซูลของพระองค์ได้ยืนยันให้กับ
พระองค์ไว้ในซุนนะฮฺท่ีถูกต้องของท่าน อนัเป็นการยืนยนัท่ีไม่มี
การระบุตัวอย่าง(หรือเปรียบเทียบ) และเขาเหล่านัน้ได้ถือว่า
พระองค์ทรงบริสุท ธ์ิ  ปราศจากความเสมือน หรือความ
คล้ายคลึงกับสิ่ งถูกสร้างของพระองค์  ทัง้ นี โ้ดยไม่ถือว่า 
คุณลักษณะเหล่านัน้ เป็นโมฆะส าหรับพระองค์ ดังนัน้บุคคล
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เหล่านัน้จึงได้รับชัยชนะ โดยปลอดจากความขัดแย้งและได้
ปฏิบตัิตามหลกัฐานทัง้มวล 
 น่ีคือกฎของอลัลอฮฺ ผู้ ท่ียดึมัน่ตอ่สจัธรรมซึง่พระองค์ได้
แตง่ตัง้บรรดารอซูลของพระองค์มา เขาผู้นัน้จะใช้ความพยายาม
อย่างเต็มท่ีเพ่ือบรรลุสัจธรรมดังกล่าว และมีความบริสุทธ์ิ
ต่ออัลลอ ฮฺ ด้วยการขอวิงวอนต่อพระอง ค์ ใ ห้ช่ วยเหลื อ
ประคบัประคอง จนเขาได้พบกบัสจัธรรมนัน้ และขอให้พระองค์
แสดงข้อพิสูจน์ของพระองค์ให้เด่นชัด ให้เป็นเช่นท่ีพระองค์มี
ด ารัสวา่  

فُ نَق   بلَ   ﴿ َ ٱب   ذ 
ل  بَ  ل  ٱ عَََ  ق   ل   هُوَ  فَإ ذَا ۥمَغُهُ فَيَد   ط 

 [  78: نبياءالأ] ﴾زَاه قر  

ความว่า “แต่ทว่าเราจะขว้างสจัธรรมลงบนความ
เท็จ แล้วมนัก็จะลบล้างความเท็จ ซึง่เมื่อนัน้แหละ 
มนัจะสญูสลายไป” (อลั-อนับิยาอ์ : 18)  

  
และพระองค์ได้ตรัสอีกวา่ 
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   لَّ وَ   ﴿
 
ئ    إ لّذ   ب مَثَل    تُونَكَ يَأ َ ٱب    كَ نَ  ج 

ح    ق   ل 
َ
يًاتَف    سَنَ وَأ  س 

 [  33: الفرقان] ﴾ 33

ความวา่ “และพวกเขาจะไมน่ าข้อเปรียบเทียบ(ใน
เชิงคัดค้านท่ีเหลวไหลใดๆ) มาเสนอต่อเจ้า 
(มหุมัมดั) นอกจากเราจะน าเอาความแท้จริง และ
การอรรถาธิบายท่ีดีเย่ียมมาให้แก่เจ้า(เพ่ือตอบ
โต้)” (อลั-ฟรุกอน : 33) 

  
อัล-หาฟิซ อิบนุ กะษีรได้กล่าวไว้ในหนังสือตัฟซีรของ

ท่าน ซึ่งเป็นหนังสือท่ีแพร่หลาย เมื่อท่านอธิบายพระด ารัส
ของอลัลอฮฺตะอาลา ที่วา่ 

ُ ٱ رَبذكُمُ  إ نذ  ﴿ َٰ  ٱ خَلقََ  لَّذ يٱ للّذ  ٱوَ  ت  وَ  لسذ
َ تذة   ف   ضَ رۡل   س 

يذام  
َ
 [  51: عرافالأ] ﴾ ش   عَر  ل  ٱ عَََ  تَوَى  س  ٱ ثُمذ  أ

ความว่า “แท้จริงพระผู้ เป็นเจ้าของพวกเจ้านัน้ 
คืออัลลอฮฺผู้ ทรงสร้างบรรดาชัน้ฟ้าและแผ่นดิน
ภายในหกวัน  แ ล้วทรงสถิตอยู่บนบัลลัง ก์ ”  
(อลั-อะอฺรอฟ : 54) 
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ท่านได้กล่าวถึงบทนี ้ด้วยค าอธิบายอันสมควรท่ีจะ
คดัลอกมากล่าวไว้ ณ ท่ีนี ้อิบนุ กะษีร (ขออลัลอฮฺเมตตาท่าน) 
ได้กล่าวไว้ตามตวับทดังนี ้“เก่ียวกับเร่ืองนี ้คนทัง้หลายพูดกัน
มากมายเหลือเกิน ณ ท่ีนี ้ไม่ใช่ท่ีๆ จะมาตีแผ่ความเห็นเหล่านัน้ 
หากแต่ในเร่ืองนี ้เราขอด าเนินตามแนวทางของสะลัฟศอลิหฺ
(บรรพชนท่ีดี รุ่นแรก)  เช่น  อิมามมาลิก ,  อัล -เอาซาอี ย์ ,  
อัษ-เษารีย์, อัล-ลัยษฺ อิบนุ สะอัด, อิมาม อัช-ชาฟีอี, อิมาม  
อะห์มดั, อิสฮาก อิบนุ รอฮะวยัฮฺ และคนอื่น ๆ ท่ีเป็นผู้น าของ
มุสลิมในอดีตและปัจจุบัน และการด าเนินตามแนวทางของ
สะลฟัศอลิหฺก็คือการท าให้เร่ืองนีผ้่านไปตามท่ีปรากฏในตวับท
โดยไม่มีการตัง้ค าถามว่าเป็นอย่างไร ไม่มีการเปรียบเทียบว่า
เหมือนกบัสิ่งใด และไม่ปฏิเสธคณุลกัษณะแห่งการเป็นพระเจ้า 
และสิ่งท่ีแผ้วพานเข้ามาในสมองของผู้ เปรียบเทียบว่าเหมือนกบั
สิ่งใดนัน้ถูกปฏิเสธอย่างสิน้เชิงจากอลัลอฮฺ เพราะอลัลอฮฺนัน้ไม่
มีสิ่งใดท่ีเป็นสิ่งถูกสร้างเหมือนกบัพระองค์ และไม่มีสิ่งใดท่ีเท่า
เทียมพระองค์ และพระองค์นัน้สดบัฟัง ทรงทอดพระเนตร เร่ือง
ตา่งๆ เป็นเหมือนเช่นท่ีบรรดาอิมามตา่ง ๆ เช่น ท่านอิมามนะอีม  
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อิบน ุหมัมาด อลั-คซุาอย์ี อาจารย์ของอิมามอลั-บคุอรีย์ได้ส าทบั
ไว้วา่ “ผู้ ใดเปรียบเทียบอลัลอฮฺกบัสิ่งถูกสร้างของพระองค์ เขาผู้
นัน้ก็เป็นผู้ปฏิเสธการศรัทธา(กาฟิร) ผู้ ใดปฏิเสธสิ่งท่ีอลัลอฮฺทรง
แจ้งคณุลกัษณะของพระองค์ด้วยพระองค์เองแล้วไซร้ เขาผู้นัน้ก็
เป็นผู้ ปฏิเสธการศรัทธา ในสิ่งท่ีอัลลอฮฺและรอซูลได้บรรยาย
คุณลักษณะของพระองค์นัน้ ไม่มีการ เปรียบเ ทียบไ ด้ว่า
เหมือนกบัสิ่งใด ผู้ ใดยืนยนัให้กบัอลัลอฮฺตามท่ีปรากฏในโองการ
ท่ีชัดแจ้งและในหะดีษท่ีถูกต้อง โดยยืนยันเหมาะสมกับความ
เกรียงไกรของพระองค์แล้วและได้ปฏิเสธต่อคุณลักษณะแห่ง
ความบกพร่องต่างๆ จากพระองค์ เขาผู้ นัน้ก็ได้ด าเนินอยู่ใน
แนวทางท่ีถกูต้อง” 

การศรทัธาต่อมลาอิกะฮ ฺ
 สว่นการศรัทธา (อีมาน) ตอ่มลาอิกะฮฺนัน้ ประกอบด้วย
การอีมานอย่างคร่าว ๆ ดงันีค้ือ มสุลิมต้องศรัทธาวา่ อลัลอฮฺทรง
บังเกิด มลาอิกะฮฺเพ่ือให้พวกเขาเคารพภักดี และเป็นบ่าวรับ 

พระราชโองการของพระองค์  และพระองค์ทรงบรรยาย
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คณุลกัษณะของพวกเขาเหลา่นัน้วา่ พวกเขาเป็นบ่าวท่ีได้รับการ
ยกย่อง พวกเขาไม่ล่วงเกินพระองค์ไม่ว่าด้วยวาจาหรือการ
กระท า พวกเขาปฏิบตัิตามพระบญัชาของอลัลอฮฺโดยไม่บิดพลิว้ 
ดงัมีพระด ารัสที่วา่  

َ  مَا لَمُ يَع   ﴿ ي   بَي 
َ
يه م  أ  ل مَن   إ لّذ  فَعُونَ يشَ   وَلَّ  فَهُم  خَل   وَمَا د 

 [  58: نبياءالأ] ﴾ 28 ف قُونَ مُش   ۦيتَ ه  خَش   م  ن   وَهُم تضََ  ر  ٱ

ความว่า : “พระองค์ทรงทราบถึงทุกสิ่งท่ีอยู่เบือ้ง
หน้าของพวกเขา (มลาอิกะฮฺ) และพวกเขาไม่ขอ
การอภัยโทษให้แก่ผู้ ใด  นอกจากแก่ผู้ ท่ีพระองค์
ทรงพอพระทัย (อนุญาตให้ขอ) และเน่ืองจาก
ความหวาดเกรงพระองค์ พวกเขานัน้รู้สึกสัน่เทิม้ 
(อย่างน่าเวทนา)” (อลั-อนับิยาอ์  : 28) 
 

 มลาอิกะฮฺนัน้แบ่งออกเป็นหลายพวก บางพวกได้รับ
มอบหมายให้แบกหามบัลลังก์  บางพวกเป็นผู้ ดูแลรักษา 
สรวงสวรรค์ และหุบนรก บางพวกได้รับมอบให้ท าหน้าท่ีเก็บ
รักษาบัญชีกรรม (ดีและชั่ว) ของปวงมนุษย์ เราต้องศรัทธาทุก
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อย่างท่ีรอซูลลุลอฮได้ถ่ายทอดให้แก่เราดงัเช่น มลาอิกะฮฺญิบรีล
เป็นผู้ รับพระราชโองการจากอลัลอฮฺ มาถ่ายทอดให้แก่บรรดา 
รอซูล มีกาอีล เป็นยามรักษาการณ์นรก อีสราฟิล เป็นผู้ท าหน้าท่ี
เป่าสงัข์ ณ วนัปรภพ เหล่านีเ้ป็นต้น ทัง้นีเ้พราะมีการระบุไว้ใน
หะดีษเศาะฮีหฺหลายหะดีษ ชีแ้จงไว้ในต าราหะดีษเศาะฮีหฺ ซึ่ง
รายงานโดยท่านหญิงอาอิชะฮฺ- เราะฎิยลัลอฮุ อนัฮา- มีความว่า 
ท่านนบี ได้กลา่ววา่ 

ن  »  لإق  الْ  انُّ مإ ن  ن ورٍ، و خ  ة  مإ ئإك  تإ ال م لَ  لإق  خ 
م   ف  ل ك  ا و صإ مه لإق  آد م  مإ ن  ن ارٍ، و خ  جٍ مإ ارإ  «م 

ความว่า : “มลาอิกะฮฺนัน้ถูกบังเกิดจากรัศมี 
และญินนัน้ถูกบังเกิดจากเปลวไฟ ส่วนอาดมันัน้
ได้ถกูบงัเกิดจากสิ่งท่ีได้บรรยายให้แก่พวกท่านได้
ทราบแล้ว” 

  
มสุลิมได้น าหะดีษนีม้าเสนอไว้ในต าราหะดีษเศาะฮีหฺของ

ท่าน ในท านองเดียวกันการศรัทธาต่อบรรดาคัมภีร์ ก็จ าเป็นท่ี
จะต้องศรัทธาพอเป็นสงัเขปดงันี.้ 



หลกัการศรทัธาทีถู่กต้องและทีต่รงกนัข้าม 

36 

อัลลอฮฺตะอาลาได้ประทานคัมภีร์ให้แก่บรรดานบีและ 
รอซูลเพ่ือมาชีแ้จงถึงสิทธิของพระองค์ และเชิญชวนสู่พระองค์ 
ดงัท่ีได้ตรัสวา่ 

ر   لقََد   ﴿
َ
َ ٱب   رسُُلنََا نَاسَل  أ

َ  ت  ي  نَ  ل  نزَلن 
َ
تَ  ل  ٱ مَعَهُمُ  اوَأ  بَ ك 

 [  55: الحديد] ﴾ م يَزانَ ل  ٱوَ 

ความว่า  “และเป็นท่ีแน่นอนย่ิง เราได้ส่งบรรดา 
รอซูลของเรามาพร้อมด้วยหลักฐานอันชัดแจ้ง 
และเราได้ประทานลงมาพร้อมกับพวกเขาซึ่ง
คัมภี ร์  และตราชู  (บัญญัติความยุติธรรม) ”  
(อลั-หะดีด : 25) 

 
และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

ة   لنذاسُ ٱ كََنَ  ﴿ مذ
ُ
دَة  وَ   أ ُ ٱ فَبَعَثَ  ح   مُبَش   ينَ  نَ  ۧلنذب ي   ٱ للّذ

ر ينَ  نزَلَ  وَمُنذ 
َ
تَ  ل  ٱ هُمُ مَعَ  وَأ َ ٱب   بَ ك 

حَ   ق   ل  َ  كُمَ ل   بَي 
 [  573: البقرة] ﴾ ف يه    تَلفَُوا  خ  ٱ ف يمَا لنذاس  ٱ

ความว่า “มนุษย์นัน้เป็นประชาชาติเดียวกนั จาก
นัน้อัลลอฮฺได้ทรงส่งบรรดานบีมาในฐานะผู้ แจ้ง
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ข่าวดีและผู้ ตักเตือน และทรงประทานคัมภีร์อัน
ประกอบไปด้วยความจริงลงมากับพวกเขาด้วย 
เพ่ือว่าคัมภีร์นัน้จะได้ใช้เป็นต าราตัดสินความ
ระหว่างมนุษย์ในสิ่งท่ีพวกเขาขัดแย้งกัน” (อัล- 
บะเกาะเราะฮฺ :  213)  

การศรทัธาต่อคมัภีรต่์างๆ  
 และเราศรัทธาต่อคัมภีร์ต่าง ๆ ท่ีอลัลอฮฺได้ทรงขนาน
นามไว้เช่น คัมภีร์เตารอฮฺ (พันธะสัญญาเดิม) อินญีล (พันธะ
สญัญาใหม่) อซั-ซะบูรฺ และอลักุรอานเป็นต้น ซึ่งอลักุรอานนัน้
เป็นคมัภีร์ท่ีสมบรูณ์แบบท่ีสดุ และเป็นคมัภีร์สดุท้ายท่ีมีใจความ
ครอบคลมุคมัภีร์ก่อน ๆ มีใจความยืนยนัเนือ้หาท่ีระบุไว้ในคมัภีร์
ก่อน ๆ และเป็นคัมภีร์ท่ีทุกประชาชาติ จ าเป็นต้องด าเนินตาม
และน ามาปฏิบตัิใช้ในฐานะเป็นกฎข้อบงัคบัสงูสดุในการตดัสิน
ความ หรือข้อขัดแย้งในทุกสังคมมนุษย์ รวมทัง้หะดีษเศาะฮีหฺ
ของรอซูลด้วย เพราะอัลลอฮฺได้ทรงแต่งตัง้รอซูลมุหัมมัด 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม เป็นทูตของอัลลอฮฺมาสู่มนุษย์
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และญินทัง้มวล พระองค์ได้ทรงประทานอลักรุอาน ให้แก่ท่านนบี
มหุมัมดั เพ่ือท่ีท่านจะได้ใช้เป็นกฎหมายตดัสินข้อพิพาทระหว่าง
ปวงมนุษย์ พระองค์ได้ทรงประทาน  อลักุรอานเพ่ือใช้บ าบดัสิ่ง
ชั่วร้าย ท่ีสุมอยู่ในอก และชีแ้จ้งให้ความกระจ่างแจ้งแก่ทุกสิ่ง 
ชีน้ ามนุษย์ไปสู่ทางท่ีเท่ียงธรรม และเป็นการประทานความ
เมตตาให้แก่บรรดาผู้ศรัทธา พระองค์ได้ตรัสวา่  

نزَل   ب  ك تَ   ذَاوَهَ   ﴿
َ
 لَعَلذكُم   تذقُوا  ٱوَ  تذب عُوهُ ٱفَ  مُبَارَكر  هُ نَ  أ

 [  755: نعامالأ] ﴾ 155 حََُونَ ترُ  

ความวา่  “และน่ีคือคมัภีร์ท่ีเราประทานลงมา เป็น
คมัภีร์ท่ีประเสริฐ(เป็นมหามงคล) ดงันัน้จงปฏิบัติ
ตาม(คมัภีร์นี)้ และจงย าเกรงเถิด เพ่ือว่าพวกเจ้า
ได้รับความเมตตากรุณา” (อลั-อนัอาม : 155) 

 
และพระองค์ทรงมีด ารัสอีกวา่ 

﴿ َ لن  تَ  ل  ٱ كَ عَليَ   اوَنزَذ    ان  يَ  ت ب   بَ ك 
َ  ىوَهُد   ء  شَ   ل  كُ   ة  وَرحََ 

 َ  [  88: النحل] ﴾ 89 ل م يَ مُس  ل ل   ى  وَبشُ 
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ความว่า : “และเราได้ประทานคมัภีร์อัลกุรอาน 
เพ่ือเป็นการชีแ้จงแก่ทุกสิ่ง และเป็นข้อชีน้ าสู่ทาง
ถูกต้อง เป็นความเมตตา และเป็นการชีแ้จงข่าวดี
แก่บรรดามสุลิม”  (อนั-นะห์ลฺ : 89) 

 
และพระองค์ทรงมีด ารัสอีกวา่ 

هَايَ   قلُ   ﴿ يُّ
َ
 لَّذ يٱ جََ يعًا كُم  إ لَ   للّذ  ٱ رسَُولُ  إ ن    لنذاسُ ٱ أ

َٰ  ٱ كُ مُل   ۥلَُ   ٱوَ  ت  وَ  لسذ
َ  وَيُم يتُ   ۦيحُ    هُوَ  إ لّذ  هَ إ لَ   لَّ   ض   رۡل 

 ٱ لنذب    ٱ وَرسَُول    للّذ  ٱب   ام نُوا    َ فَ 
ُ  للّذ  ٱب   م نُ يؤُ   لَّذ يٱ م     ل 

  َٰ : عرافالأ] ﴾ 158 تَدُونَ تَه   لَعَلذكُم   تذب عُوهُ ٱوَ  ۦت ه  وَكََ 
758  ] 

ความว่า “จงกล่าวเถิด (มุหัมมัด) โอ้มนุษย์
ทัง้หลาย แท้จริงฉนัคือรอซูลของอลัลอฮฺ มาสู่พวก
ท่านทั ง้หลาย ซึ่ งแด่พระองค์เท่ านั น้  ท่ีทรง
ครอบครองอ านาจแห่งชัน้ฟ้าต่าง ๆ และในพืน้
พิภพ ไม่มีผู้ ใดควรแก่การเคารพภักดี นอกจาก
พระองค์ผู้ ทรงบังเกิดชีวิต และทรงท าให้ชีวิตสิน้
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สลาย ดังนัน้พวกท่านจงศรัทธาต่ออัลลอฮฺและ 
รอซูลของพระองค์ ผู้ซึ่งไม่รู้การอ่านและเขียน ซึ่ง
เขาศรัทธาต่ออลัลอฮฺ และพระด ารัสทัง้หลายของ
พระองค์ และพวกเจ้าจงปฏิบัติตามเขาเถิด เพ่ือ
วา่พวกเจ้าจะได้รับการชีน้ า(สูท่างท่ีถกูต้อง)” (อลั-
อะอฺรอฟ : 158)  

  
โองการตา่ง ๆ ในความหมายเช่นนีม้ีมากมาย  

การศรทัธาต่อบรรดารอซูล 
ในท านองเดียวกัน เก่ียวกับบรรดารอซูลนัน้จ าเป็นท่ีเรา

จะต้องศรัทธาโดยสงัเขปและโดยละเอียด  ฉะนัน้เราต้องศรัทธา
ว่าแท้จริง อลัลอฮฺ ได้ส่งบรรดารอซูลมายงัปวงบ่าวของพระองค์ 
ในฐานะเป็นผู้บอกข่าวดี ผู้ ตักเตือน และผู้ เชิญชวนสู่สัจธรรม 
ดงันัน้ผู้ ใดท่ีฝ่าฝืนไมย่อมเช่ือฟังท่านเหล่านัน้ พวกเขาย่อมได้รับ
แตค่วามผิดหวงัและความเศร้าโศกเสียใจ ผู้ เป็นรอซูลคนสดุท้าย
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และเป็นรอซูลท่ีประเสริฐสุด ก็คือท่านนบีของเรา มุหัมมัด 
ศอ็ลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั 

ดงัโองการของอลัลอฮฺท่ีวา่ 
   ف   نَابَعَث   وَلقََد   ﴿

ة   كُ  مذ
ُ
ن   رذسُولًّ  أ

َ
َ ٱ بُدُوا  ع  ٱ أ  تَن بُوا  ج  ٱوَ  للّذ

ن   هُمفَم ن   غُوتَ  لطذ  ٱ ُ ٱ هَدَى مذ ن   هُموَم ن   للّذ ت   مذ  ه  عَليَ   حَقذ
لَ  ٱ يُوا   لَةُ  لضذ  ٱ ف   فسَ 

َ  ق بَةُ عَ   كََنَ  فَ كَي   نظُرُوا  ٱفَ  ض  رۡل 
ب يَ ل  ٱ  [  35: النحل] ﴾ 36 مُكَذ  

ความวา่ : “และโดยแน่นอนย่ิง เราได้แต่งตัง้รอซูล
ไปยังแต่ละประชาชาติ (โดยรอซูลจะกล่าวแก่
ประชาชาตินัน้ ๆ ว่า) พวกท่านจงเคารพภักดี
อลัลอฮฺ และจงห่างเหินจากฏอฆูต1 (ชัยฏอนหรือ
เจวด็)” (อนั-นะห์ลฺ : 36) 

                                        
1 บรรดานักปราชญ์ได้ให้ความหมายของค าว่า  “ฏอฆูต” ไว้ดงันี ้ท่านอมุรั อิบน ุ
ค็อตฏ็อบ กลา่ววา่ ฏอฆตูคือ ชยัฏอน, ทา่นญาบิรฺกล่าวว่าท่าน อิมามมาลิกได้ก
ล่าวว่า ฏอฆูตคือมนุษย์ที่พูดและกระท าสิ่งที่เกินขอบเขตที่อัลลอฮฺบัญญัติไว้ 
หมายถึงหมอด ูสรุปแล้วผู้ที่เป็นฏอฆูตมีอยู่มากมายที่ส าคญัคือ 1- อิบลีส  2- ผู้
ที่ถูกเคารพสักการะโดยที่ผู้ นัน้มีความปลาบปลืม้ใจต่อการสักการะนัน้  3- ผู้ ที่
อ้างตนว่ารอบรู้ในสิ่งเร้นลับ  4- ผู้ ที่พิพากษาด้วยบทบัญญัติที่มิใช่ของอัลลอฮฺ  
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และพระองค์ทรงมีด ารัสอีกวา่ 
بَش   ينَ   رُّسُل    ﴿ ر ينَ   مُّ َلذ   وَمُنذ   للّذ  ٱ  عَََ   ل لنذاس    يكَُونَ   لِ 

ةُۢ  [  755: النساء] ﴾ لرُّسُل   ٱ دَ بَع   حُجذ

 ความวา่  “บรรดารอซูลนัน้อยู่ในฐานะผู้แจ้งข่าวดี
และในฐานะผู้ ตักเตือน เพ่ือว่ามนุษย์จะได้ไม่มี
ข้ออ้างใดๆ น ามาอ้างแก้ตัวกับอัลลอฮฺ ได้อีก 
หลังจากบรรดารอซูล เหล่านัน้  (ไ ด้ประกาศ 
สจัธรรมแล้ว)” (อนั-นิสาอ์ : 165) 
 
และพระองค์ได้ตรัสอีกวา่ 

ا ﴿ د   كََنَ  مذ باَ   مَُُمذ
َ
حَد   أ

َ
نوَلَ   ر  جَال كُم   م  ن أ  رذسُولَ  ك 

 [  17: حزابالأ] ﴾ نَ   ۧلنذب ي   ٱ وخََاتَمَ  للّذ  ٱ

ความว่า : “มหุมัมดันัน้ มิได้เป็นบิดาของผู้ ใดจาก
บรรดาเหล่าบุ รุษของพวกเจ้า แต่เ ป็นรอซูล

                                                                      
5- ผู้ที่ให้ความส าคญัต่อมนษุย์ด้วยกัน ทรัพย์สินเงินทอง หรือสิ่งที่อ่ืนจนขัดแย้ง
กบับทบญัญัติของอลัลอฮฺ 
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ของอลัลอฮฺและนบีท่านสุดท้าย” (อลั-อะห์ซาบ : 
40) 

 
 ผู้ ใดในบรรดานบีท่ีอลัลอฮฺได้ทรงระบุช่ือ โดยการบอก
เลา่ของท่านรอซูล เราก็ศรัทธาตอ่ท่านอย่างเจาะจงแน่นอน อาทิ
เช่น นบีนูหฺ ฮูด ศอลิหฺ  อิบรอฮีม และท่านอื่น ๆ (ขอพรอัน
ประเสริฐและความสันติจงมีแด่นบีของเรา และแด่บรรดานบี
ทัง้หลายด้วย) 

การศรทัธาต่อวนัอาคิเราะฮ ฺ
 สว่นการศรัทธาตอ่วนัปรโลกนัน้ คือการศรัทธาตอ่ทกุสิ่ง
ท่ี อลัลอฮฺ และรอซูลได้บอกไว้ อนัได้แก่สิ่งท่ีจะเกิดขึน้หลงัจาก
การสิน้ชีพเช่น การถกูทรมานหรือได้รับความสขุในระหว่างอยู่ใน
หลุมฝังศพ ตลอดจนสิ่งท่ีจะเกิดขึน้ในวนักิยามะฮฺ ซึ่งเป็นวนัท่ี
ฟื้นชีวิตขึน้มาใหม่ จะเกิดความโกลาหล ความคับขัน สะพาน
ข้าม ตราชู การสอบสวน การตอบแทน และการประกาศกรรมดี
และชั่วของมวลมนุษย์ สิ่งเหล่านีร้วมอยู่ในการศรัทธาต่อวัน
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ปรโลก ด้วยเหตุนีจ้ึงมีผู้ รับสมุดบันทึกกรรมของตนด้วยมือขวา 
บ้างก็รับด้วยมือซ้าย บ้างก็รับทางข้างหลงั การศรัทธาในเร่ือง
สระน า้ของท่านนบีมหุมัมดั ศอ็ลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั ซึง่จะ
มีผู้ มาดื่มน า้ท่ีสระนี ้การศรัทธาต่อสวรรค์ นรก การพบกับ 
อัลลอฮฺของบรรดาผู้ ศรัทธา การตรัสของพระองค์กับพวกเขา
เหล่านัน้และอื่น ๆ อีกนอกจากท่ีกล่าวมานัน้ ก็เข้าอยู่ในการ
ศรัทธาต่อวนัปรโลกเช่นกัน ฉะนัน้จึงจ าเป็นต้องศรัทธา เช่ือมัน่
ตอ่เร่ืองดงักลา่วทัง้หมดตามท่ีอลัลอฮฺและรอซูลได้แจ้งไว้ 

การศรทัธาต่ออลั-เกาะดรั 
 ส่วนการศรัทธาต่ออัล-เกาะดัรนัน้ ประกอบด้วยการ
ศรัทธาตอ่สี่ประการดงันีค้ือ 

ประการแรก ศรัทธาวา่อลัลอฮฺนัน้ ทรงทราบถงึทกุสิ่งท่ีมี
มาในอดีต และท่ีจะเกิดขึน้ในอนาคต พระองค์ทรงทราบถึง
ปัจจัยยงัชีพ หรือโชคลาภ ต่าง ๆ (ริสกี) ก าหนดอายุของบุคคล
เหล่านัน้ วันสิน้ชีพ และอื่น ๆ ซึ่งไม่มีสิ่งใดเป็นท่ีซ่อนเร้นแก่
พระองค์ ดงัท่ีพระองค์ได้ตรัสไว้วา่ 
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َ ٱ إ نذ ﴿   ب   للّذ
ۢ  ء  شَ   كُل   [  15: نفالالأ] ﴾ 75 عَل يمُ

ความว่า “แท้จริงอลัลอฮฺนัน้ทรงรอบรู้ในทุกสรรพ
สิ่ง”  (อลั-อนัฟาล : 75) 
 
และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

َع  ﴿ نذ  ا  لَمُو  لَ 
َ
َ ٱ أ    عَََ   للّذ

يرر  ء  شَ   كُ  نذ  قَد 
َ
َ ٱ وَأ حَاطَ  قَد   للّذ

َ
 أ

  
 [  75: قالطلَ] ﴾ 12 امَۢ ع ل   ء  شَ   ب كُل 

ความว่า  “เพ่ือพวกเจ้าจะได้รู้ว่า แท้จริงอลัลอฮฺ
นัน้ทรงพระเดชานุภาพเหนือทุกสิ่ งทุกอย่าง 
และอลัลอฮฺนัน้ทรงล้อมรอบทกุสรรพสิ่งด้วยความ
รอบรู้” (อฏั-เฏาะลาก : 12) 

 
ประการที่ สอง   ศรัทธาว่าพระองค์ทรงบันทึกสิ่ง ท่ี

พระองค์ทรงก าหนดเป็นกฎสภาวการณ์ ดงัท่ีทรงมีด ารัสวา่ 
ُۚ   مَا  نَاعَل م    قَد    ﴿  ٱ  تَنقُ

َ ن    ضُ رۡل  نَا  هُم   م  ندَ تَ    وَع   ب  ك 
 [  1: ق] ﴾ 4 حَف يظُۢ
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ความว่า “แน่นอนนัก เรานัน้รู้ถึงสิ่งท่ีแผ่นดิน 
กดักินจาก(ร่างของ)พวกเขาเหล่านัน้(จนผุกร่อน)
และ ณ ท่ีเรานัน้ ได้มีบนัทกึถกูเก็บรักษาไว้” (กอฟ 
: 4) 

 
และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

لمَ   ﴿
َ
نذ  لَم  تَع   أ

َ
َ ٱ أ مَا  ٱ ف   مَا لَمُ يَع   للّذ  ٱوَ  ء  لسذ

َ  ل كَ ذَ   إ نذ  ض   رۡل 
ير  للّذ  ٱ عَََ  ل كَ ذَ   إ نذ  ب   ك تَ   ف    [  17: الحج] ﴾ 70 يسَ 

ความวา่ “เจ้าไมรู้่ดอกหรือวา่อลัลอฮฺนัน้ ทรงรอบรู้
ถึงทุกสรรพสิ่งท่ีมีอยู่ในชัน้ฟ้า และในแผ่นดิน สิ่ง
เหลา่นี ้(ถกูเก็บรักษา) อยู่ในบนัทึก แท้จริงแล้วสิ่ง
เหล่านีเ้ป็นเร่ืองง่ายดายส าหรับอัลลอฮฺ ย่ิงนัก” 
(อลั-หจัญ์ : 70)  

 
ประการที่ ส าม   ศ รัทธาต่อพร ะประสง ค์

ของอัลลอฮฺ ฉะนัน้สิ่งใดท่ีพระองค์ทรงประสงค์ก็จะให้
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บงัเกิดขึน้ และสิ่งใดท่ีพระองค์ไม่ทรงประสงค์ สิ่งนัน้ก็จะ
ไมเ่กิดขึน้ พระองค์ทรงมีด ารัสวา่ 

َ ٱ إ نذ ﴿  [  78: الحج] ﴾ 18 ۩ءُ يشََا   مَا عَلُ يَف   للّذ

ความว่า  “แท้จริงอลัลอฮฺนัน้ ทรงกระท าดงัท่ี
พระองค์ทรงประสงค์” (อลั-หจัญ์ : 18) 

  
พระองค์ผู้ทรงเกรียงไกรได้ตรัสวา่ 

مَا   ﴿ م   إ نذ
َ
رَادَ  إ ذَا    ۥ رُهُ أ

َ
ن ا  ً شَي   أ

َ
 فَيَكُونُ  كُن ۥلَُ  يَقُولَ  أ

 [  85: يس] ﴾82

ความว่า  “อนัท่ีจริง พระบัญชาของพระองค์นัน้
เมื่อพระองค์ทรงประสงค์สิ่งใด พระองค์ก็จะได้
ตรัสกับสิ่งนัน้ว่า “จงเป็น” แล้วสิ่งนัน้ก็จะเป็น
(รูปร่าง)ขึน้มา” (ยาซีน : 82) 

 
 และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

ن إ لّذ   ونَ ءُ تشََا   وَمَا ﴿
َ
ُ ٱ ءَ يشََا   أ  ﴾ 29 لَم يَ عَ  ل  ٱ رَبُّ  للّذ

 [  58: التكوير]
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ความว่า : “และพวกเจ้าจะไม่ประสงค์ (หมายถึง
ไม่ส าเร็จสิ่งใด) นอกจากอัลลอฮฺ ผู้ เป็นพระเจ้า
แห่งสากลโลกจะมีพระประสงค์(ให้มนัเกิดขึน้)1” 
(อตั-ตกัวีร : 29) 
ประการที่ ส่ี  ศรัทธาว่าการสร้างสรรค์ทุกสรรพสิ่งใน

จักรวาลเป็นของอลัลอฮฺ ไม่มีผู้ ใดเป็นผู้สร้างนอกจากพระองค์
และไมม่ีพระผู้อภิบาลนอกจากพระองค์ดงัท่ีมีพระด ารัสวา่ 

ُ ٱ ﴿    ل قُ خَ   للّذ
   عَََ   وهَُوَ  ء   شَ   كُ 

 ﴾ 62 وَك يلر  ء  شَ   كُ 
 [  55: الزمر]

ความว่า “อัลลอฮฺ คือ ผู้ ทรงสร้างทุกสิ่ง และ
พระองค์ทรงเป็นผู้ดแูลคุ้มครองรักษาทุกสรรพสิ่ง” 
(อซั-ซุมรั : 62) 

 
และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

                                        
1 หมายถึง หากพระองค์ไมป่ระสงค์ให้เกิดมนัก็จะไมเ่กิด แม้พวกเจ้าจะพยายาม
ให้มนัเกิดขึน้ไมว่า่ด้วยวิธีใดก็ตาม (บรรณาธิการ) 
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هَايَ   ﴿ يُّ
َ
 م ن   هَل   كُم   عَليَ   للّذ  ٱ مَتَ ن ع   كُرُوا  ذ  ٱ لنذاسُ ٱ أ

ُ  ل ق  خَ   مَا  ٱ م  نَ  زقُكُُميرَ   للّذ  ٱ غَي   ٱوَ  ء  لسذ
َ  إ لّذ  هَ إ لَ   لَّ   ض   رۡل 

نذ   هُوَ  
َ
 [  3: فاطر] ﴾ 3 فكَُونَ تؤُ   فَأ

ความว่า  “โอ้มนุษย์ทัง้หลาย จงร าลึกถึงความ
โปรดปรานของอลัลอฮฺท่ีมีต่อพวกเจ้า มีใครอื่นอีก
หรือนอกจากอลัลอฮฺ ผู้ทรงประทานปัจจัยยังชีพ
จากฟากฟ้าและแผ่นดิน ไมม่ีผู้ ท่ีควรแก่การเคารพ
ภักดีนอกจากอัลลอฮฺ  แล้วพวกเจ้าจะถูกผิน  
(ยุแหย่)ไปทางใดอีกเล่า(ปฏิเสธในเอกภาพ
ของอลัลอฮฺ)” (ฟาฏิร : 3) 

 
ฉะนัน้การศรัทธาตอ่อลั-เกาะดรั จึงครอบคลมุการศรัทธา

ต่อสี่ ป ระการ ท่ีกล่าวมาแ ล้ ว  และ น่ีคื อการศ รัทธาของ 
อะฮฺลซุซุนนะฮฺ วลัญะมาอะฮฺ ซึง่แตกต่างไปจากผู้ ไม่ยอมรับใน
บางประการของสิ่งเหลา่นีจ้ากหมูพ่วกอะฮฺลลุบิดอะฮฺ 



หลกัการศรทัธาทีถู่กต้องและทีต่รงกนัข้าม 

50 

ข้อเทจ็จริงอ่ืนๆ ของการศรทัธาต่ออลัลอฮ ฺ
ในจ านวนสิ่งท่ีรวมอยู่ในการศรัทธาต่ออลัลอฮฺ คือการ

เช่ือว่า   อีมาน(ความศรัทธา)เป็นทัง้ค าพูดและการกระท า จะ
เพ่ิมทวีขึน้ด้วยการเช่ือฟังและปฏิบัติตาม จะหย่อนยานด้วย
การท ามะอฺศิยัต (สิ่งต้องห้ามหรือฝ่าฝืน) และไม่เป็นท่ีอนุมตัิ
ให้บคุคลใดกลา่วกบัมสุลิมใดมสุลิมหนึง่วา่เป็นกาฟิร ด้วยเหตุ
ท่ีเขาท ามะศิยัตอย่างใดอย่างหนึ่งท่ีมิใช่ ชิ ริก(การตัง้ภาคี
กบัอลัลอฮฺ) และการปฏิเสธศรัทธา(กุฟรฺ) เป็นต้นว่า การซินา
(ร่วมประเวณีกับผู้ ท่ีไม่ใช่สามีภรรยา) การลักขโมย การกิน
ดอกเบีย้ ดื่มของมนึเมา การอกตญัญตู่อบิดามารดาและอื่น ๆ 
อีกท่ีเป็นบาปใหญ่ ตราบเท่าท่ีเขาผู้กระท านัน้ มิได้ถือว่าเร่ือง
ดงักลา่วเป็นท่ีอนมุตัิ ทัง้นีเ้น่ืองจากพระด ารัสของอลัลอฮฺวา่ 

َ ٱ إ نذ  ﴿ ن ف رُ يَغ   لَّ  للّذ
َ
َ  أ  ل كَ ذَ   دُونَ  مَا ف رُ وَيَغ   ۦب ه   كَ يشُ 

 [  18: ءالنسا] ﴾ ءُ  يشََا   ل مَن

ความว่า  “แท้จริงอลัลอฮฺจะไม่ทรงประทานอภยั
ในการยกสิ่งใดขึน้มาเป็นภาคีกับพระองค์ แต่
พระองค์จะทรงประทานอภัยโทษ (ต่อการฝ่าฝืน) 
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อื่นจากนัน้แก่ผู้ ท่ีพระองค์ประสงค์” (อนั-นิสาอ์  : 
48) 
 
และเน่ืองจากปรากฏในหะดีษเศาะฮีหฺมุตะวาติรซึ่งมี

หลายหะดีษจากท่านรอซูลลุลอฮฺวา่ อลัลอฮฺจะน าผู้ ท่ีมีศรัทธาอยู่
ในจิตส านึกของเขาแม้เพียงเท่าเมล็ดพืชผักกาดให้ออกจากไฟ
นรก 
         และส่วนหนึ่งจากการศรัทธาต่ออัลลอฮฺ  ก็ได้แก่ การมี
ความรัก ความชอบเพ่ืออลัลอฮฺ มีความเกลียดชังเพ่ืออลัลอฮฺ มี
การมุวาลาฮ์(การผูกสัมพันธ์)และมุอาดาฮ์(การปลีกห่าง)บน
พืน้ฐานของบัญญัติแห่งอัลลอฮฺ ฉะนัน้มุอ์มินจะต้องรักบรรดา
มุอ์มินด้วยกัน ผูกสมัพันธ์ระหว่างกัน ต้องไม่พึงใจกับบรรดาผู้
ปฏิเสธและปลีกห่างจากพวกเหลา่นัน้  

บุคคลระดับแรกในหมู่มุอ์มินจากประชาชาตินี ้ก็ได้แก่
บรรดาสาวกของท่านรอซูล  ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม  
ฉะนัน้อะฮฺลุซซุนนะฮฺ วัลญะมาอะฮฺ จึงรักบรรดาสาวกเหล่านี ้
กล่าวสรรเสริญขอดุอาอ์ให้อัลลอฮฺมอบความพึงพอใจแก่พวก
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เขา เช่ือมัน่วา่พวกเขาเหล่านี ้คือบุคคลท่ีเป็นกลุ่มชนท่ีดีท่ีสดุถดั
จากบรรดาศาสนทูต ทัง้นีอ้าศัยหลักฐานจากวจนะของท่าน 
รอซูลลุลอฮฺ ท่ีวา่ 

يْ   » ونإ ال خ  ر  ، ث مه  ق  م  ين  ي ل ون ه  إ ، ث مه الذه نِإ ق ر 
م   ين  ي ل ون ه  إ  « الذه

ความว่า  “ศตวรรษท่ีดีท่ีสดุนัน้ คือศตวรรษของ
ฉัน จากนัน้ก็คือบรรดาผู้ ท่ีมาต่อจากเขาเหล่านัน้ 
จากนัน้ก็คือบรรดาผู้ ท่ี มาหลังจากพวกเขา ” 
(รายงานโดยอลั-บคุอรีย์และมสุลิม) 

  
ผู้ศรัทธามีความเช่ือวา่ ผู้ ท่ีประเสริฐสดุในบรรดาสาวกคือ

ท่านอบบูกัรฺ อศั-ศิดดิก ถดัมาก็ท่าน อมุรั อลั-ฟารูก ถดัมาก็ท่าน
อุษมาน เจ้าของสองรัศมี 1 ถัดมาก็ท่านอะลีย์ อัล-มุรตะฎอ 
เราะฎิยัลลอฮุอันฮุม และถัดจากท่านเหล่านัน้ ก็เป็นบุคคลท่ี
เหลือในเศาะหาบะฮฺทัง้สิบท่าน(ท่ีได้รับการแจ้งข่าวดีว่าพวกเขา

                                        
1 คือทา่นได้สมรสกบับตุรีของทา่นรอซลูถึงสองนาง 
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เหลา่นัน้ เป็นชาวสวรรค์) ถดัมาก็เป็นบรรดาสาวกอื่น ๆ ทัง้หมด 
ผู้ศรัทธาจะไม่เข้าไปเก่ียวข้องหรือวิจารณ์การโต้แย้งกันระหว่าง
เศาะหาบะฮฺ(สาวก) พวกเขาเช่ือว่าสิ่งท่ีเกิดขึน้ในระหว่างสาวก
นัน้ ได้ผ่านการกลั่นกรอง วินิจฉัย และผ่านความคิดเห็นจาก
พวกเขาเหล่านัน้แล้ว ผู้ ใดท่ี วินิจฉัยได้ตรงกับข้อเท็จจริงอัน
ถูกต้อง เขาผู้ นัน้ก็ได้รับผลบุญเป็นสองเท่า แต่ผู้ ใดท่ี วินิจฉัย
ผิดพลาด เขาผู้นัน้ก็จะได้รับผลบญุตอบแทนเพียงสว่นเดียว 
 บรรดามอ์ุมินมีความรักต่อครอบครัว(อะฮฺลลุบยัตฺ)ของ
ท่านรอซูล มอบความรักของพวกเขาต่อบรรดาภรรยาของท่าน 
รอซูลซึง่เป็นเปรียบเสมือนดัง่มารดาของบรรดาผู้ศรัทธา พวกเขา
จะกลา่วขอพรให้อลัลอฮฺทรงโปรดปรานพวกนางทุกคน พวกเขา
จะหลีกห่างจากแนวทางของพวกรอฟิเฎาะฮฺ ท่ีเกลียดชัง ด่าว่า
และประณามเหล่าสาวกของท่านรอซูล  ศ็อลลัลลอฮฺ  อะลัยฮิ 
วะสัลลัม  แต่กลับเกินเลยต่ออะฮฺลุลบัยตฺ โดยยกฐานะของ 
อะฮฺลลุบยัตฺเกินกวา่ต าแหน่งท่ีอลัลอฮฺจดัให้แก่พวกเขา ผู้ศรัทธา
ยงัปลีกห่างจากแนวทางของพวกนะวาศิบ ซึ่งพวกนีไ้ด้ก่อความ
เสียหายแก่อะฮฺลลุบยัตฺ ทัง้ด้วยวาจาและการกระท า 
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 ทัง้หมดท่ีได้กล่าวมาแล้วอย่างย่อ ๆ นัน้เข้าอยู่ภายใต้
หลกัการเช่ือมัน่ท่ีถูกต้อง ซึง่เป็นหลกัการท่ีอลัลอฮฺได้ทรงแต่งตัง้
ท่านรอซูลมาเพ่ือเผยแพร่สิ่งนัน้ และเป็นหลักการเช่ือมั่นของ
กลุ่ มชน ท่ี ไ ด้ รั บความปลอดภัย  นั่ นคื ออะ ฮฺลุส ซุ นนะ ฮฺ  
วลัญะมาอะฮฺ ท่ีท่านนบีมุหมัมดั ศ็อลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั  
ได้กลา่วไว้ในเร่ืองของชนกลุม่นีว้า่ 

ين  » رإ اهإ تِإ ظ  مه
 
ن  أ ةٌ مإ ائإف  ال  ط   عَل   الح  قِّ  لا  ت ز 

تِإ   ،ةً ر  و  ص  ن  م  
 
تَّه ي أ ، ح  م  ل ه  ذ  ن  خ  م  م  ُّه  لا  ي ضُ 

ر  اللهإ  م 
 
 «ه  ان  ح  ب  س   أ

ความว่า “ชนกลุ่มหนึ่งจากประชาชาติของฉัน 
ยงัคงยืนหยดัอยู่บนความเท่ียงธรรม เป็นกลุม่ชนท่ี
ได้รับความช่วยความช่วยเหลือ ผู้ ท่ีเหยียดหยาม
พวกเขาไมส่ามารถสร้างความเสียหายแก่พวกเขา
ได้ จวบจนถึงกาลแห่งบัญชาของอัลลอฮฺ(คือ
บงัเกิดวนัปรโลก)” 
 
ท่านรอซูล ศอ็ลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั ยงัได้กลา่ววา่ 
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ين  فإ ا» ب عإ ى و س  د  ود  عَل   إإح  ق تإ الْ  ه  ق ةً، ف تَ   ر 
ق ةً،  ب عإين  فإر  إ و س  ار ى عَل   اث ن ت ين  ق تإ النهص  و اف تَ  

ق ةً  ب عإين  فإر  ثٍ و س  تِإ عَل   ث لَ  مه
 
ق  أ إ تَ 

ت ف  ا ، و  ُّه  كُ 
ةً، د   هإ   ن  م  :  الصحابة فقال ،فِإ النهارإ إإلاه و احإ

  ام   لإ ث  مإ  عَل    ن  ك   ن  م   :قال ؟اللهإ  ول  س  ر   يا
 
 ان  أ

 و   هإ ي  ل  ع  
 
 «ابإ  ح  ص  أ

ความวา่  “พวกยะฮูดี(ยิว)ได้แตกแยกออกเป็น 71 
กลุ่ม และชาวนะศอรอ(คริสต์)ได้แตกแยกเป็น 72 
กลุม่ และประชาชาตินี(้มสุลิม)จะแตกแยกเป็น 73 
กลุ่ม ทัง้หมดนัน้ลงนรก นอกจากกลุ่มเดียว
เท่านัน้” บรรดาเศาะหาบะฮฺได้ถามว่า “โอ้ท่าน 
รอซูลแห่งอลัลอฮฺ กลุม่นัน้เป็นใครเล่า?” ท่านตอบ
ว่า “กลุ่มนัน้คือผู้ ท่ีมีด าเนินบนเส้นทางเหมือนกับ
เส้นทางของฉนัและสาวกของฉนั” 
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น่ีคือหลักการเช่ือมั่นท่ีจ าเป็นต้องศรัทธา ยึดมั่นด าเนิน
ตามตลอดไป และระมดัระวงัจากสิ่งท่ีขดักบัหลกัการนี ้

กลุ่มคนท่ีด าเนินอยู่บนเส้นทางท่ีขัดกับ
ความถกูต้อง 
 ส่วนบรรดาผู้ ท่ีหันเหออกนอกทางของหลักการนี ้และ
ด าเนินไปตามสิ่งท่ีตรงกันข้ามนัน้ มีมากมายหลายประเภท
ด้วยกัน อาทิเช่น กลุ่ม ผู้ เคารพสกัการะรูปเคารพทัง้ปวง เจว็ด 
มลาอิกะฮฺ บรรดาวะลีย์ ญิน ต้นไม้ หิน และอื่น ๆ อีก คนเหล่านี ้
ไม่ได้ตอบสนองการเชิญชวนของบรรดารอซูล ย่ิงไปกว่านัน้ยัง
ขดัแย้ง และดือ้ดงึตอ่บรรดารอซูล เช่นท่ีพวกกุเรชและอาหรับก๊ก
อื่น ๆ ท ากบันบีมหุัมมดั ศ็อลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั ของเรา 
พวกเขาเหล่านัน้เคยขอต่อสิ่งท่ีถูกเคารพสกัการะ ให้ท าธุระให้ 
ขอให้หายป่วย และขอความช่วยเหลือเพ่ือเอาชนะศตัรู พวกเขา
เคยเชือดสัตว์บูชา และบนบานต่อสิ่ง ท่ีถูกเคารพสักการะ
ดังกล่าว และเมื่อท่านรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
คัดค้านการกระท าเช่นนัน้ และเรียกร้องให้พวกเขาถวายการ
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เคารพภกัดีตอ่อลัลอฮฺแตเ่พียงองค์เดียวความบริสทุธ์ิใจ พวกเขา
กลบัเห็นวา่เป็นสิ่งท่ีแปลกประหลาดและไม่ยอมปฏิบตัิตามท่าน
รอซูลและอลัลอฮฺกลา่ววา่ 

جَعَلَ  ﴿
َ
دًا  وَ   اه  إ لَ   ل هَةَ لۡأٓٱ أ  ﴾ 5 عُجَابر  ء  لشََ   ذَاهَ   إ نذ  ح 

 [  5: ص]

ความว่า  “(คนปฏิเสธเหล่านัน้กล่าวว่า) เขา 
(มหุัมมดั) ได้ท าให้พระเจ้าหลายองค์เป็นพระเจ้า
องค์เดียวกระนัน้หรือ?  แท้จริง น่ีเป็นสิ่ ง ท่ีน่า
ประหลาดนกั”  (ศอด : 5) 

  
แตท่่านรอซูลลุลอฮก็ยงัด าเนินการเรียกร้อง เชิญชวนพวก

เขาสู่อลัลอฮฺต่อไป ท่านได้เตือนพวกเขาไม่ให้ตัง้ภาคี อธิบายให้
พวกเขาได้รู้ถงึข้อเท็จจริงของสิ่งท่ีท่านเรียกร้องเชิญชวนไปสู่ จน
กระทัง่อลัลอฮฺได้ทรงชีท้างแก่บางคนในหมู่พวกเขา จนต่อมาก็
ได้มีการยอมรับและเข้ารับศาสนาของอัลลอฮฺอย่างมากมาย 
ศาสนาของพระองค์จงึได้ปรากฏเด่นชดัขึน้เหนือศาสนาอื่น ทัง้นี ้
หลังจากการเชิญชวนอย่างต่อเน่ือง และการต่อสู้อย่างอดทน
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เป็นเวลายาวนานของท่านรอซูลและบรรดาสาวกของท่าน
รวมทัง้ผู้ ด าเนินตามท่านเหล่านัน้ด้วยดี ต่อมาสภาพการณ์ได้
เปลี่ยนแปลงไป ความไม่รู้ได้แผ่กระจายในหมู่ชนส่วนใหญ่ 
จนกระทั่งคนส่วนมากกลับไปสู่ศาสนาของพวกญาฮิลียะฮฺอีก
ครัง้หนึง่ ทัง้นีก้็ด้วยการนบัถืออย่างไร้ขอบเขตต่อบรรดานบีและ
วะลีย์ โดยการขอดุอาอ์ วอนขอความช่วยเหลือต่อท่านเหล่านัน้ 
รวมทัง้การกระท าชิริกอื่นๆ อีก คนเหล่านีไ้ม่รู้จกัความหมายของ
ค าว่า “ลาอิลาฮา อิลลัลลอฮฺ” อย่างท่ีพวกกุฟฟารชาวอาหรับ
รู้จกัความหมายข้อความนี ้(ขออลัลอฮฺทรงช่วยเหลือด้วยเถิด) 
 การชิริกเช่นนี ้ยงัคงมีระบาดอยู่จนกระทัง่ถงึยุคปัจจุบนั
ของเรา เน่ืองจากการแพร่กระจายของความไม่รู้และเป็นยุคท่ี
ห่างไกลจากยคุของท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั  

ข้อสงสยัคลมุเครือของเหล่าผู้ปฏิบติัชิริก 
ข้อสงสยัคลมุเครือของคนรุ่นหลงัเหล่านีก้็เช่นเดียวกบัข้อ

สงสยัคลุมเครือของคนรุ่นแรก ๆ ในอดีต นั่นก็คือค าพูดของคน
เหลา่นัน้ท่ีวา่ 
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“พวกเหล่านี้(ผู้คนที่พวกเขาเคารพบูชา)คือผู้ขอไถ่โทษ
แทนพวกเรา ณ อลัลอฮฺ เรามิได้เคารพภกัดีพวกเขาเหล่านัน้ 
นอกจากเพื่อพวกเขาเหล่านัน้ จะได้ท าให้เราเข้าใกล้ชิดกับ 
อลัลอฮฺอย่างแทจ้ริง” 

อัลลอฮฺได้ทรงลบล้างข้อสงสัยคลุมเครืออันนี  ้และ
พระองค์ได้ทรงแจ้งให้ทราบว่าใครเคารพภกัดีอื่นจากอลัลอฮฺ ไม่
ว่าจะเป็นอะไรก็ตาม เขาผู้ นัน้ก็ได้ตัง้ภาคีกับพระองค์ และได้
ปฏิเสธศรัทธา ดัง่ท่ีอลัลอฮฺได้ตรัสวา่ 

 ينَفَعُهُم   وَلَّ  يضَُُّهُم   لَّ  مَا للّذ  ٱ دُون   م ن بُدُونَ وَيَع   ﴿
 [  78: يونس] ﴾ للّذ   ٱ ع ندَ  ؤُناَشُفَعَ   ء  ؤُلَّ  هَ   وَيَقُولوُنَ 

ความว่า “และเขาเหล่านัน้ได้เคารพภักดีอื่น
จากอัลลอฮฺ ซึ่งไม่สามารถให้โทษหรือให้คุณแก่
พวกเขาเหล่านัน้ได้ และพวกเขากล่าวว่า พวกนี ้
แหละคือผู้ขอไถ่โทษให้แก่เรา ณ อลัลอฮฺ” (ยูนุส : 
18) 
 
อลัลอฮฺได้ตอบโต้เขาเหลา่นัน้ ด้วยโองการของพระองค์วา่ 



หลกัการศรทัธาทีถู่กต้องและทีต่รงกนัข้าม 

60 

تُنَب     قُل  ﴿
َ
َ ٱ  ونَ   ُ أ َٰ  ٱ  ف    لَمُ يَع    لَّ   ب مَا  للّذ  ف    وَلَّ   ت  وَ  لسذ

 ٱ
َ ا لَ  وَتعََ   ۥنَهُ حَ  سُب   ض   رۡل   [  78: يونس] ﴾ 18 كُونَ يشُ    عَمذ

ความว่า “จงกล่าวเถิด(มุหัมมดั)ว่า พวกเจ้าจะ
บอกอลัลอฮฺถึงสิ่งท่ี(พวกเจ้าเข้าใจว่า)พระองค์ไม่
ทรงทราบในบรรดาชัน้ฟ้าและแผ่นดินกระนัน้หรือ 
? มหาบริสุทธ์ิพระองค์และทรงสูงส่งเหนือสิ่งท่ี
พวกเขาตัง้ภาคี” (ยนูสุ : 18) 

  
ดงันัน้อลัลอฮฺได้ทรงแจ้งไว้ในอายะฮฺนีว้่า การเคารพภกัดี

อื่นจากพระองค์ไม่ว่าจะเป็นบรรดานบี บรรดาวะลีย์ หรือคนอื่น 
ๆ ก็ตาม ย่อมถือว่าการเคารพภกัดีนัน้ เป็นชิริกอย่างใหญ่หลวง 
ถงึแม้วา่ผู้กระท าจะตัง้ช่ือเป็นอื่นจากนัน้ก็ตาม 

อลัลอฮฺได้ตรัสวา่ 
ينَ ٱوَ ﴿ وا  ٱ  لَّذ  ذُ َ ن  تَّذ ن ه    م  و و     ۦ دُ

َ
ا  أ َ هُم  نَع    مَا  ءَ ل   إ لّذ   بُدُ

قَُر  بُوناَ    [  3: الزمر] ﴾فَ  زُل   للّذ  ٱ إ لَ  ل 

ความว่า “และบรรดาผู้ ท่ียึดถือสิ่งอื่นจากอลัลอฮฺ
ให้เป็นวะลีย์เพ่ือเคารพภกัดี (พวกเขาจะกล่าวว่า)
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เราไม่ได้เคารพภกัดีเขาเหล่านัน้ นอกจากเพ่ือเขา
เหล่านัน้จะได้ท าให้เราใกล้ชิดต่ออัลลอฮฺ” (อัซ-
ซุมรั : 3) 

  
อลัลอฮฺจงึได้โต้ตอบคนเหลา่นัน้ ด้วยพระด ารัสวา่ 

َ ٱ إ نذ ﴿ َ ٱ  إ نذ   تَل فُونَ  يَ   ف يه   هُم   مَا ف   نَهُم  بيَ   كُمُ يَ   للّذ  لَّ   للّذ
ارر  ذ بر كَ   هُوَ  مَن   د ييَه    [  3: الزمر] ﴾ 3 كَفذ

ความว่า : แท้จริงอลัลอฮฺทรงตดัสินระหว่างพวก
เขา ซึง่สิ่งท่ีพวกเขาขดัแย้งกนั แท้จริงอลัลอฮฺจะไม่
ทรงชีน้ าแก่ผู้ ท่ีเป็นคนโป้ปด ปฏิเสธศรัทธา” (อซั-
ซุมรั : 3) 

  
พระองค์ได้ชีแ้จงให้เราได้ทราบในอายะฮฺนีว้่า การเคารพ

ภกัดีของพวกเขา ท่ีมีตอ่สิ่งอื่นจากพระองค์ ไมว่า่ด้วยการวอนขอ 
ความหวาดกลวั ความหวัง และสิ่งอื่นๆนัน้ ย่อมถือว่าเป็นการ
กุฟรฺ(ปฏิเสธ)ต่อพระองค์และพระองค์ประกาศว่าค าพูดของ 
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พวกเขาท่ีว่าพระเจ้าหลายองค์ของเขา จะท าให้พวกเขาใกล้ชิด
กบัอลัลอฮฺย่ิงขึน้นัน้เป็นค ากล่าวท่ีโป้ปดมดเท็จ 

ความเช่ืออ่ืนๆ ท่ีขดักบัหลกัการอนัถกูต้อง 
สว่นหนึง่จากการเช่ือมัน่ท่ีท าให้ตกเป็นกาฟิร(ตกศาสนา) 

อนัเป็นการเช่ือมัน่ท่ีตรงกนัข้ามกบัหลกัการเช่ือมัน่ท่ีถูกต้อง และ
ขดัแย้งกับสิ่งท่ีบรรดารอซูลได้น ามานัน้ ก็ได้แก่ การเช่ือมัน่ของ
กลุ่มผู้ปฏิเสธพระเจ้าในยุคปัจจุบันนี ้ซึ่งนั่นก็คือ กลุ่มผู้ด าเนิน
ตามค าสอนของมารกซ์ เลนิน และบคุคลอื่น ๆ ไมว่่าเขาเหล่านัน้
จะเรียกช่ือวา่สงัคมนิยม คอมมิวนิสต์ หรืออะไรอื่นก็ตามแต่ ทว่า
รากฐานร่วมของคนเหล่านีจ้ านวนหนึ่งก็คือ การปฏิเสธพระเจ้า 
และชีวิตเป็นเพียงวตัถุ อีกทัง้ยังรวมถึงการปฏิเสธวนักิยามะฮฺ 
ปฏิเสธนรก สวรรค์ และปฏิเสธศาสนาทัง้มวล ผู้ ท่ีพิจารณาดู
ต าราและศึกษาสภาพของคนเหล่านัน้แล้ว จะรู้อย่างแน่นอน 
โดยไม่ต้องสงสยัเลยว่า การเช่ือมัน่อย่างนีเ้ป็นการเช่ือท่ีตรงกัน
ข้ามกบัศาสนาแห่งฟากฟ้าและเป็นการเช่ือมัน่ท่ีจะท าให้ผู้ ท่ีเช่ือ
เช่นนัน้เดินไปสูบ่ัน้ปลายท่ีเลวร้ายท่ีสดุในภพนีแ้ละภพหน้า 
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และส่วนหนึ่งจากการเช่ือมั่น ท่ีตรงกันข้ามกับหลัก 
สจัธรรม นัน่ก็ได้แก่การเช่ือมัน่ของบางคนในกลุม่บาฏินียะฮฺและ
กลุม่ซูฟีท่ีวา่ คนบางกลุม่ท่ีพวกเขาเรียกว่า “วะลีย์” นัน้ ได้มีส่วน
ร่วมกบัอลัลอฮฺในการจดัการและบริหารกิจการของโลก พวกเขา
ได้ให้ช่ือคนเหล่านัน้ว่า อลั-อกัฏอบ1 อลั-เอาต๊าด2 อลั-อฆัวาษฺ3 
และช่ืออื่น ๆ อีก ล้วนคือผู้ ท่ีได้รับการร้องขอความช่วยเหลือ 
แล้วแต่ผู้ เช่ือถือจะประดิษฐ์คิดขึน้มาตัง้ให้แก่พระเจ้าของเขา 
และน่ีย่อมเป็นการตัง้ภาคีท่ีน่าชังท่ีสุดในด้านรูบูบียะฮฺ (การ
เช่ือถือเร่ืองเอกภาพของอัลลอฮฺในการสร้างและการบริหาร
จดัการของพระองค์) ซึ่งน่ีเป็นเร่ืองเลวร้ายย่ิงไปกว่าการชิริกใน
สมยัญาฮิลียะฮฺ เพราะพวกกาฟิรอาหรับในสมยัญาฮิลียะฮฺนัน้ 
มิได้ตัง้ภาคีกับพระองค์ในด้านเตาฮีดรูบูบียะฮฺ หากแต่พวกเขา
ตัง้ภาคีกับพระองค์ในเร่ืองการอิบาดะฮฺ และการชิริกของพวก
เขาก็เป็นในยามปกติสุข ส่วนในภาวะคับขันแล้วพวกเขาจะ

                                        
1 พหพูจณ์ของ “กฏุบ” เป็นระดบัหนึ่งของบคุคลชัน้น าของซฟีู 
2 พหพูจน์ “วะตัด้” เป็นระดบัหนึ่งของบคุคลชัน้น าของพวกซฟีูเชน่เดียวกนั 
3 พหพูจน์ของ “เฆ้าษฺ” ผู้ที่ได้รับการร้องขอความชว่ยเหลือในยามคบัขนั 
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ถวายการอิบาดะฮฺแก่อลัลอฮฺเพียงองค์เดียว ดงัท่ีอลัลอฮฺได้ตรัส
วา่ 

َ ٱ دَعَوُا   ك  فُل  ل  ٱ ف   رَك بُوا   فإَ ذَا ﴿ يَ مُ   للّذ ا لَّ  ينَ ٱ لَُ  ل ص   فَلَمذ
 [  55: العنكبوت] ﴾ 65 كُونَ يشُ    هُم   إ ذَا بَ   ل  ٱ إ لَ  هُم  ى  نَذ 

ความว่า  “ดงันัน้เมื่อพวกเขาโดยสารเรือ พวกเขา
ก็วิงวอนต่ออลัลอฮฺในฐานะผู้บริสุทธ์ิใจมอบการ
เคารพภักดีต่ออลัลอฮฺ แต่เมื่อพระองค์ได้ให้พวก
เขาขึน้บกด้วยความปลอดภยัแล้ว เมื่อนัน้พวกเขา
ก็ตัง้ภาคีกบัพระองค์” (อลั-อนักะบตู : 65) 

  
ส่วนทางด้านเตาฮีดรูบูบียะฮฺนัน้พวกเขาก็ยอมรับว่าเป็น

ของ 
อลัลอฮฺองค์เดียวเท่านัน้ดงัท่ีพระองค์ตรัสไว้วา่ 

َ  وَلئَ ن﴿ لَ 
َ
ن   هُمسَأ ُ  ٱ لَقَُولنُذ  خَلقََهُم   مذ نذ   للّذ

َ
 فكَُونَ يؤُ   فَأ

 [  81: الزخرف] ﴾87

ความวา่  “และหาก เ จ้ า ( มุหัมมัด ) ถาม เ ข า
เหล่านัน้ (พวกมุชริกีน) ว่าใครเป็นผู้บังเกิดพวก
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เขา แน่นอนพวกเขาก็ตอบวา่อลัลอฮฺ” (อซั-ซุครุฟ : 
87) 

  
และพระองค์ได้ตรัสอีกวา่ 

نَ   زُقُكُميَر    مَن  قُل    ﴿ مَا  ٱ  م    ٱوَ   ء  لسذ
َ ن  ض  رۡل  مذ

َ
 ل كُ يَم    أ

م  ٱ  ٱوَ    َ لسذ
َ نَ   حَذ ل  ٱ  ر جُ يُ    وَمَن  رَ صَ  ب  ل   ر جُ وَيُخ    مَي  ت  ل  ٱ  م 

نَ   مَي  تَ ل  ٱ  ٱ  يُدَب  رُ   وَمَن  حَ   ل  ٱ  م 
َ ُ  ٱ  فَسَيَقُولوُنَ   رَ  م  ل   فَقُل    للّذ

فَلَ 
َ
 [  37: يونس] ﴾ 31 تَتذقُونَ  أ

ความว่า  “จงกล่าวเถิด(มหุมัมดั)ว่าใครให้ปัจจยั
ยังชีพแก่พวกท่านจากชัน้ฟ้าและแผ่นดินหรือว่า
ใครถือกรรมสิทธิ การฟังและการมองเห็น และใคร
เป็นผู้ ให้ชีวิตหลังจากการตาย และเป็นผู้ ให้ตาย
หลงัจากมีชีวิต และใครบริหารกิจการพวกเขาก็จะ
กล่าวว่า “อลัลอฮฺ” เจ้า(มหุมัมดั)ก็จงกล่าวเถิดว่า
พวกท่านจะไมย่ าเกรงอีกหรือ?” (ยนูสุ : 31) 
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และโองการอื่น ๆ ท่ีมีความหมายท านองนีย้ังมีอีก
มากมาย สว่น 

มุชริกีน(ผู้ ตัง้ภาคี)ในสมัยหลัง ๆ นีไ้ด้เพ่ิมเติมไปจาก 
มชุริกีนในยคุต้น ๆ อีกสองด้านคือ  

ด้านท่ีหนึง่ บางคนในพวกยุคหลงันัน้ได้เพ่ิมการตัง้ภาคี
ในเร่ืองเตาฮีดรูบบีูยะฮฺ    

ด้านท่ีสอง พวกเขาตัง้ภาคีทัง้ในยามปกติสุขและใน
ยามคบัขัน ดังท่ีผู้คบค้าสมาคมกับพวกเหล่านีย้่อมจะเห็นสิ่งท่ี
พวกเขากระท ากนั ณ หลมุฝังศพของฮุเซน1 และอลั-บดัวีย์2 และ
คนอื่น ๆ ในประเทศอียิปต์ นอกจากนีก้็มี ณ หลุมฝังศพของ  
อัล-อัยดะรูซ ในเอเดน อัล -ฮาดีย์ ในประเทศเยเมน อิบน ุ 
อะเราะบีย์ ท่ีประเทศซีเรีย เชค อับดุลกอดิรฺ อัล-ญีลานีย์ท่ี
ประเทศอิรัก และหลุมฝังศพของคนท่ีมีเสียงโด่งดงัอื่น ๆ อีก ซึ่ง

                                        
1 หลมุฝังศพของฮุเซน บุตรของท่านอะลีย์ บิน อบี ฏอลิบ ซึ่งอยู่ที่มสัยิดมัสยิด
อลั-ฮเุซนในกรุงไคโรประเทศอียิปต์ 
2 หลุมฝังศพของเชค อะหฺมดั อัล-บัดวีย์ อยู่ที่มสัยิดเชค อะหฺมดั อัล-บัดวีย์ ณ 
เมืองฏ็อนฏอ ประเทศอียิปต์ 
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สามญัชนทัว่ไปให้ความนบัถืออย่างล้นเหลือ อีกทัง้ยงัหนัเหสิทธิ
เฉพาะของอลัลอฮฺหลาย ๆ อย่างไปให้แก่หลุ่มฝังศพของบุคคล
เหล่านัน้1 น้อยคนท่ีคดัค้านการกระท าของคนเหล่านัน้ และแจ้ง
ให้พวกเขาได้รู้ถงึความจริงของเตาฮีด(การให้เอกภาพ)ท่ีอลัลอฮฺ
ได้ทรงแต่งตัง้ท่านนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
และบรรดารอซูลก่อนหน้าท่านให้มาเผยแพร่ ดังนัน้เราจึงขอ
กลา่ววา่ “อินนาลิลลาฮ วะอินนาอีลยัฮิ รอญิอนู” แท้จริงเราเป็น
สิทธ์ิของอลัลอฮฺและแท้จริงเรานัน้ต้องกลบัไปสู่พระองค์และเรา
ขอต่อพระองค์ ได้โปรดให้คนเหล่านัน้ได้กลับไปสู่ทางอัน
เท่ียงตรง ขอให้มีผู้ เรียกร้องในระหว่างพวกเขาไปสู่ทางท่ีถูกต้อง
เพ่ิมทวีมากขึน้ และขอขอพระองค์ได้โปรดอ านวยความส าเร็จ
ให้แก่บรรดาผู้น า และอลุะมาอ์(นักวิชาการ)ของมุสลิมีนในการ
ต่อต้านการชิรกฺเช่นนี ้ขจัดมันและหนทางของมันให้สูญสิน้ไป 
แท้จริงอลัลอฮฺนัน้ ทรงสดบัฟังและทรงใกล้ชิดย่ิง 

                                        
1 อาทิเชน่ สิทธิของอลัลอฮฺในการขอความช่วยเหลือการบนบาน และอ่ืน ๆ อีกที่
เป็นสิทธิของพระองค์ แตพ่วกเขาเหลา่นัน้กลบัน าไปใช้กบัเจ้าของหลุม่ฝังศพ 
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และส่วนหนึ่งของการเช่ือมั่นท่ีตรงกันข้ามกับหลักการ
เช่ือมั่นท่ีถูกต้อง ในเร่ืองของบรรดาพระนามและคุณลักษณะ
ของอลัลอฮฺนัน้ ก็ได้แก่หลกัการเช่ือมัน่ของอะฮฺลุลบิดอะฮฺ เช่น
พวกญะฮฺมียะฮฺ พวก    มอฺุตะซีละฮฺ และผู้ด าเนินตามแนวทาง
ของพวกเขาเหลา่นัน้ ในการปฏิเสธคณุลกัษณะของพระองค์และ
ลบ ล้างคุณลักษณะ ท่ีสมบู ร ณ์ของพระอง ค์  และ ไ ด้ ใ ห้
คณุลกัษณะแก่พระองค์ด้วยคุณลกัษณะของสิ่งท่ีไม่มี หรือสิ่งท่ี
เป็นวตัถ ุหรือสิ่งท่ีเป็นไปไมไ่ด้ มหาบริสทุธ์ิอลัลอฮฺและทรงสงูส่ง
เหนือค ากล่าวหาใด ๆ ทัง้สิน้ รวมถึงบางคนท่ีติดเข้าไปอยู่ใน
กลุ่มบุคคลดังกล่าว ซึ่งได้แก่ผู้ ท่ีปฏิเสธบางคุณลักษณะ และ
ยืนยันในบางคุณลกัษณะ เช่น พวกอะชาอิเราะฮฺเป็นต้น ดงันัน้
ในการท่ีพวกเขายืนยนัในบางคุณลกัษณะ พวกเขาก็จ าต้องท า
เหมือนกับท่ีพวกเขาพยายามหลีกหนีในเร่ืองคณุลกัษณะท่ีพวก
เขาปฏิเสธและท่ีพวกเขาได้ตีความหลักฐานต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
โดยท่ีพวกเขาขัดแย้งกับหลักฐานท่ีรับมาโดยการถ่ายทอด
(จากอลักุรอานและซุนนะฮฺ)และหลกัฐานทางสติปัญญา พวก
เขาขดัแย้งอย่างชดัเจนในเร่ืองเช่นนัน้  
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ส่วนอะฮฺลุซซุนนะฮฺวัลญะมาอะฮฺนัน้ พวกเขายืนยัน
ให้กบัอลัลอฮฺ ในสิ่งท่ีพระองค์ทรงยืนยนัให้แก่ตวัของพระองค์เอง
หรือยืนยันตามท่ีรอซูลของพระองค์ยืนยันให้กับพระองค์ ในรูป
ของการให้ความสมบูรณ์ ไม่ว่าจะเป็นเ ร่ืองพระนามหรือ
คณุลกัษณะของพระองค์ก็ตาม พวกเขา เช่ือมัน่ในเชิงท่ีขจดัให้
พระองค์ทรงปลอดจากความคล้ายคลงึกบัมวลสรรพสิ่ง ด้วยการ
เช่ือมั่นท่ีปลอดจากวิถีทางการปฏิเสธ พวกเขาได้ปฏิบัติตาม
หลกัฐานทัง้หมด พวกเขาไมบิ่ดเบือน ไมเ่ปลี่ยนแปลง และไม่ถือ
ตามท่ีบางกลุม่ถือวา่พระองค์ไม่มีคณุลกัษณะ ในท่ีสดุพวกเขาก็
ปลอดจากการขดัแย้ง ซึง่คนอื่น ๆ ตกอยู่ในการขดัแย้งนี ้(ดงัท่ีได้
เคยชีแ้จงไว้แล้ว)  

น่ีคือหนทางแห่งความปลอดภัย และความสันติสุขใน 
ดนุยาและอาคีรัต เป็นหนทางท่ีเท่ียงตรงท่ีชาวสะลฟั (บรรพบุรุษ
อิสลามยุคต้น) ของประชาชาตินีแ้ละบรรดาผู้น าของพวกเขาได้
ด าเนินไปแล้ว และชนรุ่นหลังของประชาชาติจะไม่อยู่ ใน
ความถูกต้อง เว้นแต่ด้วยสิ่งท่ีชนรุ่นแรกได้ด าเนินตนอย่าง
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ถูกต้องมาก่อนแล้ว นั่นก็คือการด าเนินตามอัลกุรอานและ 
ซุนนะฮฺ และละทิง้สิ่งท่ีขดัแย้งกบัสองสิ่งท่ีกลา่วมานี ้

จ าเป็นต้องอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺองค์เดียว 
และช้ีแจงสาเหตุแห่งชัยชนะเหนือศัตรู
ของอลัลอฮ ฺ

สิ่งท่ีจ าเป็นท่ีส าคัญท่ีสุดเหนือมุกัลลัฟ (ผู้ ท่ีมีอายุบรรล ุ
ศาสนภาวะ) และเป็นข้อบัญญัติท่ีใหญ่ย่ิงท่ีสุด ก็คือ การท่ีเขา
เคารพภักดีพระผู้ เป็นเจ้าของเขา พระผู้ เป็นเจ้าแห่งชัน้ฟ้าและ
แผ่นดิน พระผู้ เป็นเจ้าแห่งบัลลงัก์ย่ิงใหญ่ ผู้ตรัสไว้ในคมัภีร์อนั
ทรงเกียรติของพระองค์วา่ 

ُ ٱ رَبذكُمُ  إ نذ  ﴿ َٰ  ٱ خَلقََ  لَّذ يٱ للّذ  ٱوَ  ت  وَ  لسذ
َ تذة   ف   ضَ رۡل   س 

يذام  
َ
 ۥلبُُهُ يَط   لنذهَارَ ٱ لَ لذ  ٱ ش  يُغ   ش   عَر  ل  ٱ عَََ  تَوَى  س  ٱ ثُمذ  أ

م  ٱوَ  احَث يث   رَ   لنُّجُومَ ٱوَ  قَمَرَ ل  ٱوَ  سَ لشذ م   ت  مُسَخذ
َ
لَّ  ۦ   ر ه  ب أ

َ
 لَُ  أ

 ٱوَ  قُ ل  ل َ ٱ
َ ُ ٱ تَبَارَكَ  رُ  م  ل  : عرافالأ] ﴾ 54 لَم يَ عَ  ل  ٱ رَبُّ  للّذ

51  ] 
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ความว่า “แท้จริงพระเจ้าของพวกเจ้านัน้ คือ 
อัลลอฮฺ ผู้ ทรงสร้างบรรดาชัน้ฟ้าและแผ่นดิน
ภายในหกวันแล้วทรงสถิตอยู่ เหนือบัลลัง ก์ 
พระองค์ทรงท าให้กลางคืนครอบคลมุกลางวนั ใน
สภาพท่ีกลางคืนไลต่ามกลางวนัอย่างรวดเร็ว และ
ทรงสร้างดวงอาทิตย์ ดวงจันทร์และบรรดา
ดวงดาวโดยถูกก าหนดให้ท าหน้าท่ีบริการ ตาม
พระราชบัญชาของพระองค์ พึงรู้เถิดว่าการสร้าง 
และกิจการทัง้หลายนัน้เป็นสิทธ์ิของพระองค์
เท่านัน้ มหาบริสุทธ์ิอัลลอฮฺผู้ ทรงเป็นเจ้าแห่ง
สากลโลก” (อลั-อะอฺรอฟ : 54) 
 
พระองค์อลัลอฮฺได้ตรัสอีกวา่ 

  ٱ تُ خَلقَ   وَمَا ﴿
  ٱوَ  نذ ل 

َع   إ لّذ  نسَ ل   ﴾ 56 بُدُون  ل 
 [  55: الذاريات]
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ความวา่ “ข้ามิได้บงัเกิดญิน และมนุษย์ขึน้มาเพ่ือ
อื่นใด นอกจากเ พ่ือเคารพภักดีต่อ ข้า ” (อัซ - 
ซาริยาต : 56) 

 
 และการอิบาดะฮฺซึง่เป็นพระประสงค์ของอลัลอฮฺท่ีทรง
สร้างญิน และมนษุย์ขึน้มานัน้ ก็คือการอิบาดะฮฺต่อพระองค์องค์
เดียวเท่านัน้ โดยการอิบาดะฮฺประเภทต่าง ๆ อันได้แก่ การ
ละหมาด การถือศีลอด การจ่ายซะกาต การท าหจัญ์ การก้มรุกูอฺ 
การกราบสุญูด การเฏาะวาฟ การเชือดสตัว์ การบนบาน มอบ
ความเกรงกลวั ความหวงั การขอความช่วยเหลือ การขอความ
คุ้มกนั และทกุประเภทของการขอวิงวอน และท่ีนบัเข้าอยู่ในการ
นีเ้ช่นกัน ก็ได้แก่การเช่ือฟัง และปฏิบัติตามพระบัญชาของ 
อลัลอฮฺ และละทิง้ทุกอย่างท่ีพระองค์ทรงห้ามตามท่ีคัมภีร์อัน
ทรงเกียรติของพระองค์และซุนนะฮฺของรอซูลผู้ ซื่อสัตย์ของ
พระองค์ได้ชีแ้จงไว้  

อลัลอฮฺได้ทรงมีพระราชบัญชาให้ญินและมนุษย์ท าการ 
อิบาดะฮฺท่ีกล่าวมาแล้วนัน้ ซึ่งจุดนีค้ือจุดประสงค์หลักของ
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พระองค์ในการสร้างญิน และมนุษย์ขึน้มา ทรงประทานบรรดา
รอซูลและคัมภีร์มา เพ่ือชีแ้จ้งรายละเอียด พร้อมทัง้แสดงการ
ปฏิบัติการอิบาดะฮฺเหล่านัน้ ในทุกรูปแบบท่ีถูกต้อง ตามความ
ประสงค์ของพระองค์โดยกลา่ววา่ 

هَايَ   ﴿ يُّ
َ
 لَّذ ينَ ٱوَ  خَلقََكُم   لَّذ يٱ رَبذكُمُ  بُدُوا  ع  ٱ لنذاسُ ٱ أ
 [  57: البقرة] ﴾ 21 تَتذقُونَ  لَعَلذكُم   ل كُم  قَب   م ن

ความว่า “โอ้มนุษย์ทัง้หลาย จงเคารพภักดี 
พระผู้ เป็นเจ้าของพวกเจ้า ซึ่งทรงบังเกิดพวกเจ้า 
และบรรดาผู้ ท่ีมีมาก่อนพวกเจ้า เพ่ือวา่พวกเจ้าจะ
ได้ย าเกรง” (อลั-บะเกาะเราะฮฺ : 21) 
 

 และพระองค์ได้ตรัสวา่ 
لّذ  رَبُّكَ  وَقَضَ  ۞ ﴿

َ
 ٱوَب   إ يذاهُ  إ لّذ   ا  بُدُو  تَع   أ

ي  وَ  ل  َ  ﴾ نًا  سَ  إ ح   ن  لَّ 
 [  53: سراءال]

ความวา่  “และพระผู้ เป็นเจ้าของเจ้าได้ทรงบญัชา
ว่า พวกเจ้าจะต้องไม่เคารพภักดี (ผู้ ใด) นอกจาก
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พระองค์และจงท าดีต่อบิดามารดา” (อลั-อิสรออ์ : 
23) 

 
และได้ตรัสอีกวา่ 

م رُو   وَمَا   ﴿
ُ
َع   إ لّذ  ا  أ َ ٱ بُدُوا  ل  يَ مُ   للّذ  ءَ حُنَفَا   لَّ  ينَ ٱ لَُ  ل ص 
لَو  ٱ وَيُق يمُوا   كَو  ٱ توُا  وَيُؤ   ةَ لصذ  ﴾ 5 ي  مَة قَ ل  ٱ د ينُ  ل كَ وَذَ   ةَ  لزذ

 [  5: البينة]

ความว่า  “และพวกเขาก็มิได้ถูกบญัชา (ให้ท าสิ่ง
อื่นใด) นอกจากเพ่ือให้พวกเขาเคารพภักดี
ต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้ มอบการอิบาดะฮฺอย่าง
บริสุทธ์ิใจแก่พระองค์ และเพ่ือพวกเขาด ารงไว้ซึ่ง
การละหมาดและจ่ายซากาต และนั่นแหละคือ
ศาสนาอนัเท่ียงตรง” (อลั-บยัยินะฮฺ : 5) 

  
โองการต่าง ๆ ท่ีมีความหมายท านองนีม้ีมากมายและ

พระองค์ ได้ตรัสอีกวา่ 



หลกัการศรทัธาทีถู่กต้องและทีต่รงกนัข้าม 

75 

 نتَهُوا   ٱفَ  هُ عَن   كُم  نَهَى   وَمَا فخَُذُوهُ  لرذسُولُ ٱ كُمُ ءَاتىَ   وَمَا  ﴿
َ  ٱ تذقُوا  ٱوَ  َ ٱ إ نذ  للّذ يدُ  للّذ  [  1: الحشْ] ﴾ 7 ع قَاب  ل  ٱ شَد 

ความว่า “สิ่งใดท่ีรอซูลได้น ามายังพวกเจ้าก็จง
ยึดถือไว้ และสิ่งใดท่ีรอซูลได้ห้ามปรามพวกเจ้าก็
จงละทิง้ และจงย าเกรงต่ออลัลอฮฺ แท้จริงอลัลอฮฺ
นัน้ทรงหนกัหน่วงในการลงโทษ” (อลั-หชัร์ : 7) 

 
และพระองค์ได้ตรัสอีกวา่ 

هَايَ   ﴿ يُّ
َ
يعُوا   ا  ءَامَنُو   لَّذ ينَ ٱ أ ط 

َ
َ ٱ أ يعُوا   للّذ ط 

َ
ل   سُولَ لرذ ٱ وَأ و 

ُ
 وَأ

 ٱ
َ وهُ  ء  شَ   ف   تُم  زعَ  تنََ   فإَ ن م نكُم    ر  م  ل   للّذ  ٱ إ لَ  فرَُدُّ
َ ٱوَ  للّذ  ٱب   م نُونَ تؤُ   كُنتُم   إ ن لرذسُول  ٱوَ  ر   لۡأٓٱ م  و  ل  ر  ل كَ ذَ   خ   خَي 

ح  
َ
  سَنُ وَأ

 
 [  58: النساء] ﴾ 59 و يلً تأَ

ความว่า “ผู้ ศรัทธาทัง้หลาย จงเช่ือฟังปฏิบัติ
ตามอัลลอฮฺ และจงเช่ือฟังปฏิบัติตามรอซูลและ
ผู้ปกครองในหมู่พวกเจ้าด้วย แต่ถ้าหากพวกเจ้า
ขดัแย้งกนัในสิ่งใดก็จงน าสิ่งนัน้กลบัไปหาอลัลอฮฺ
(อัลกุรอาน)และรอซูล(ซุนนะฮฺ)หากพวกเจ้า
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ศรัทธาต่ออลัลอฮฺ และวนัปรโลก นัน้แหละเป็นสิ่ง
ท่ีดี และเป็นการกลับท่ีงามย่ิงนัก”  (อัน-นิสาอ์ : 
59) 

  
และพระองค์ได้ตรัสอีกวา่ 

ن ﴿ طَاعَ  فَقَد   لرذسُولَ ٱ يطُ     مذ
َ
َ  ٱ أ  [  87: النساء] ﴾ للّذ

ความว่า  “ผู้ ใดฟังรอซูล แน่นอน เขาก็ ไ ด้ เ ช่ือ
ฟังอลัลอฮฺ” (อนั-นิสาอ์ : 80) 

  
และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

   ف   نَابَعَث   وَلقََد   ﴿
ة    كُ  مذ

ُ
   رذسُولًّ   أ

َ
َ ٱ  بُدُوا  ع  ٱ  ن  أ  تَن بُوا  ج  ٱوَ   للّذ

 [  35: النحل] ﴾ غُوتَ  لطذ  ٱ

ความว่า “และโดยแน่นอนย่ิง เราแต่งตัง้รอซูลไป
ยังแต่ละประชาชาติ  (โดยรอซูลจะกล่าวแก่
ประชาชาตินัน้ ๆ ว่า ) พวกท่านจงเคาระภักดี
อลัลอฮฺ และจงห่างเหินจากฏอฆูต (ชัยฏอนหรือ
เจวด็)” (อนั-นะห์ลฺ : 36) 
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และได้ตรัสวา่ 
ر   وَمَا   ﴿

َ
ي   ل  لنذاس   فذة  كَآ إ لّذ  كَ نَ  سَل  أ ير   ابشَ  نذ وَلَ   اوَنذَ   ك 

ك  
َ
 [  58: أسب] ﴾ 28 لَمُونَ يَع   لَّ  لنذاس  ٱ ثََ أ

ความว่า และเรามิได้ส่งรอซูลคนใดก่อนหน้าเจ้า
(มหุมัมดั) นอกจากเราจะได้มีวิวรณ์แก่เขาว่า ไม่มี
ผู้ ท่ีได้รับการเคารพภักดีอื่นใดนอกจากข้า ด้วย
เหตนีุพ้วกเจ้าจงเคารพภกัดีต่อข้า (อลั-อนับิยาอ์ : 
25) 

 
และพระองค์ได้ตรัสวา่ 

ح   ب  ك تَ   ر  ال   ﴿
ُ
لَت   ثُمذ  ۥتُهُ ءَايَ   ك مَت  أ ن   م ن فصُ   ُ  لَّذ

لّذ  1 خَب ي   حَك يم  
َ
َ  ٱ إ لّذ  ا  بُدُو  تَع   أ يرر  هُ م  ن   لكَُم إ نذن   للّذ  نذَ 

ير   [  5  ،7: هود] ﴾ 2 وَبشَ 

ความว่า  “อลิฟ ลาม รออ์  ( น่ีคือ)คัมภี ร์อันมี
โองการต่างๆ ของคัมภีร์นัน้ได้ถูกวางไว้อย่าง
รัดกุมชัดแ จ้ ง   แ ล้ ว ไ ด้ถู กจ าแนกแยกแยะ
(ข้อบัญญัติ)จากผู้ ทรงปรีชาญาน ผู้ ทรงรอบรู้ 
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(โดยได้สอนไว้ในคัมภีร์ว่า) พวกเจ้าจะต้องไม่
เคารพภกัดีผู้ ใดจากอลัลอฮฺ  แท้จริง ฉัน(มหุมัมดั)
เป็นผู้ ตักเตือน ผู้บอกข่าวดีจากพระองค์แก่พวก
ท่าน”  (ฮดู : 1-2) 

 
 ดังนัน้ อายาต มุห์กะมาต (ท่ีชัดแจ้ง)เหล่านี ้และท่ีมี
ความหมายท านองเดียวกนั ซึง่ระบุไว้ในคมัภีร์ของอลัลอฮฺ ล้วน
แล้วแตบ่่งชีถ้งึความจ าเป็นท่ีต้องมอบการเคารพภกัดีต่ออลัลอฮฺ
เพียงองค์เดียวเท่านัน้ ซึง่น่ีคือรากฐานของอิสลาม และเป็นท่ีมา
ของหลกัปฏิบตัิ ในท านองเดียวกนันี ้ก็เน้นถึงจุดนีว้่าเป็นเหตผุล
สูงสุดของการสร้างญินและมนุษย์ การประทานบรรดารอซูล 
และคัมภีร์ต่าง ๆ ฉะนัน้จึงจ าเป็นแก่บรรดามุกัลลัฟ (ผู้ บรรล ุ
ศาสนภาวะ)จะต้องเอาใจใสใ่นเร่ืองนี ้ศกึษาท าความเข้าใจ และ
ระมัดระวงัมิให้เป็นอย่างคนจ านวนมาก ท่ีสังกัดอยู่ในอิสลาม
แล้วกระท าการอย่างเกินขอบเขต ในการยกย่องบรรดานบี คน
ศอลิหฺ ก่อสร้างมัสยิดและโดมบนหลุ่มฝังศพคนเหล่านัน้ ขอ
วิงวอนต่อพวกเขา ขอความช่วยเหลือ หนัไปพึ่งคนเหล่านัน้วอน
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ขอให้คนเหล่านัน้ท าธุระให้ ขอให้ปลดเปลือ้งภาวะคบัขนั ขอให้
หายป่วย ขอให้ได้รับชัยชนะและอื่น ๆ อีกท่ีเป็นประเภทต่าง ๆ 
ของการชิริก(การตัง้ภาคี)ท่ีใหญ่ท่ีสดุ 

ในรายงานหะดีษเศาะฮีหฺ จากท่านรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ  
อะลยัฮิ วะสลัลมั ปรากฏว่ามีสิ่งพ้องกับข้อชีบ้่งท่ีมีอยู่ในคัมภีร์
ของอัลลอฮฺเพราะในเศาะฮีหฺของท่านอิมามอัล-บุคอรีย์และ
มสุลิม ได้ระบดุงันี ้ 

 عليه الله صلى النبي أن عنه الله رضي معاذ عن
؟: » له قال وسلم ب ادإ إ عَل   ال عإ قُّ اللَّه ا ح  رإي م 

ت د 
 
 ،أ

 الله  :  قلت : ذاع  م   ال  ق  ف   «؟للهإ ا عَل    م  ه  قُّ ح   ام  و  
  له   و  س  ر  و  

 
 : وسلم عليه الله صلى النبي فقال .م  ل  ع  أ

وا بإهإ »
ك  إ لا  ي شْ  وه  و  ع ب د  ن  ي 

 
ب ادإ أ إ عَل   ال عإ قه اللَّه ح 

ي ئاً ب ادإ و ،ش  قه ال عإ   ح 
 
إ ي   لا   ن  م   ب  ذِّ ع  ي   لاه  ن  أ  هإ بإ  ك  شْ 

 «.ائً ي  ش  
ความว่า : มีรายงานจากมุอาซ เราะฎิยัลลอฮฺ 
อันฮุ ว่าท่านนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
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กล่าวแก่เขาว่า “ท่านทราบไหมว่าอะไรคือสิทธิ
ของอลัลอฮฺท่ีมีต่อปวงบ่าว และอะไรคือสิทธิของ
ปวงบ่าวท่ีมีต่ออัลลอฮฺ?” ฉันกล่าวว่า “อัลลอฮฺ
และรอซูลของพระองค์เท่านัน้ท่ีรู้ย่ิง” ท่านนบีจึง
กล่าวว่า “สิทธิของอัลลอฮฺท่ีมีต่อปวงบ่าวก็คือ 
การท่ีพวกเขาเคารพภกัดีพระองค์ และไมเ่อาสิ่งใด
มาร่วมเป็นภาคีกบัพระองค์ และสิทธิของปวงบ่าว
ท่ีมีตอ่อลัลอฮฺก็คือ การท่ีพระองค์จะไม่ทรงลงโทษ
ผู้ ท่ีไมเ่อาสิ่งใดมาร่วมเป็นภาคีกบัพระองค์” 

  
ในต าราหะดีษเศาะฮีหฺของอัล-บุคอรีย์ซึ่งเป็นรายงาน

จากอิบน ุมสัอดู เราะฎิยลัลอฮฺ อนัฮ ุ มีวา่ ท่านนบีกลา่ววา่ 

 «ار  النه  ل  خ  د   اد  نإ  للهإ  و  ع  د  ي   و  ه  و   ات  م   ن  م  »
ความว่า “ผู้ ใดตายในสภาพท่ีเขาวิงวอนต่อผู้อื่น
เท่าเทียมกบัอลัลอฮฺ เขาก็ต้องตกนรก” 
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 และอิมามมุสลิมได้น าเสนอไว้ในต าราหะดีษเศาะฮีหฺ
ของท่าน ซึ่งเป็นรายงานจากญาบิรฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อนัฮุ ว่าท่าน 
นบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กล่าวความว่า “ผู้ ใดพบ 
อลัลอฮฺโดยท่ีเขาไมไ่ด้ตัง้ภาคีกบัพระองค์ เขาก็ได้เข้าสวรรค์ และ
ผู้ใดพบพระองค์โดยท่ีเขาตัง้ภาคีร่วมกบัพระองค์ เขาก็ตกนรก” 

หะดีษท่ีมีความหมายท านองเดียวกันนี ้มีมากมาย และ
สิ่งนีค้ือปัญหาท่ีส าคัญและใหญ่หลวงย่ิง อัลลอฮฺทรงแต่งตัง้ 
รอซูลของพระองค์ให้เชิญชวนเผยแพร่ไปสูเ่ตาฮีด และห้ามปราม
มิให้ท าการชิริก ท่านรอซูล ศ็อลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั จึงท า
หน้าท่ีป่าวประกาศ เผยแพร่ สิ่งท่ีอลัลอฮฺได้ทรงบญัชามาให้แก่
ท่านอย่างสมบูรณ์ย่ิง ท่านได้ถูกต่อต้าน และถูกท าร้ายอย่าง
รุนแรงท่ีสดุในการท างานเพ่ืออลัลอฮฺ แต่ท่านก็อดทนต่อการนัน้
และบรรดาสาวกของท่านก็อดทนอย่างท่ีสุด เคียงคู่กับท่านใน
การเผยแพร่และเรียกร้องเชิญชวนจนกระทั่งอัลลอฮฺได้ขจัดรูป
เคารพ และเจว็ดจนหมดสิน้ไปจากคาบสมุทรอาหรับ ผู้ คน
ทัง้หลายได้พากนัรับอิสลาม รูปเคารพท่ีเรียงรายรอบ ๆ และใน
กะอฺบะฮฺก็ถกูขจดัเสียสิน้ รูปปัน้ท่ีมีช่ืออย่าง อลั-ลาต, อลั-อซุซา 



หลกัการศรทัธาทีถู่กต้องและทีต่รงกนัข้าม 

82 

และมะนาต ถูกท าลายจนหมด รวมทัง้รูปปัน้ท่ีมีอยู่ตามเผ่าและ
ก๊กต่าง ๆ ในหมู่ชาวอาหรับ บัญญัติของอัลลอฮฺปรากฏขึน้
เด่นชัด ศาสนาอิสลามได้ก่อร่างขึน้อย่างชัดเจนในคาบสมุทร
อาหรับ หลงัจากนัน้อิสลามิกชนก็ได้มุ่งหน้าเรียกร้องเชิญชวน 
และญิฮาดเพ่ือขยายอิสลามให้เป็นท่ีแพร่หลายออกไปนอก
คาบสมทุรอาหรับ และด้วยเร่ียวแรงของพวกเขาน่ีเองท่ีเป็นเหตุ
ให้อัลลอฮฺได้ทรง  ฮิดายะฮฺปวงบ่าวผู้ ซึ่งถูกบันทึกว่าจะได้รับ
ความสุข และด้วยเหตุแห่งพวกเขาน่ีเองท่ีพระองค์ได้เผยแพร่ 
สจัธรรมและความเป็นธรรมออกสู่พืน้ท่ีส่วนใหญ่ทัว่โลก และคน
เหล่านัน้ก็ได้กลายเป็นผู้ น าแห่งการแนะน า ชีแ้จ้งสู่แนวทางท่ี
ถูกต้อง เป็นผู้ น าแห่งสัจธรรม เป็นผู้ เรียกร้องเชิญชวนสู่ความ
เป็นธรรมและการฟื้นฟูพัฒนา พวกเขาได้เป็นตวัอย่างแห่งการ
เจริญรอยตามแก่ชนรุ่น “ตาบิอีน” (บรรพชนมุสลิมถัดจาก 
เศาะหาบะฮฺ) และชนรุ่นต่อ ๆ มาท่ีได้ด าเนินตามแนวทางนัน้
ด้วยดี คนเหล่านีท้ัง้หมดเป็นผู้น าแห่งการชีท้างและผู้ เรียกร้อง
แห่งสจัธรรม ท่ีได้เผยแพร่ศาสนาของอลัลอฮฺ เรียกร้องเชิญชวน
มนุษย์ทัง้หลาย ไปสู่การให้เอกภาพแด่พระองค์ ต่อสู้ ในหนทาง
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อลัลอฮฺทัง้ด้วยแรงกายและทรัพย์สินของพวกเขา พวกเขาจะไม่
เกรงกลวัค าครหาใด ๆ ท่ีเก่ียวกับการท าเพ่ืออลัลอฮฺ ด้วยเหตุนี ้
พระองค์จงึทรงสนบัสนุนช่วยเหลือพวกเขา และทรงประทานแก่
พวกเขาชัยชนะเหนือผู้ ท่ีมารุกรานและทรงตอบแทนพวกเขา
อย่างครบถ้วน ดงัท่ีได้ทรงสญัญาไว้ในโองการของพระองค์ท่ีวา่ 

هَايَ   ﴿ يُّ
َ
وا   إ ن ا  ءَامَنُو   لَّذ ينَ ٱ أ َ ٱ تنَصُُُ  وَيُثبَ  ت   كُم  ينَصُُ   للّذ

ق  
َ
 [  1: محمد] ﴾ 7 دَامَكُم  أ

ความวา่ “โอ้บรรดาผู้ศรัทธาทัง้หลาย หากพวกเจ้า
ช่วยเหลืออลัลอฮฺแล้ว1 พระองค์ก็จะทรงช่วยเหลือ
พวกเจ้า และทรงท าให้เท้าของพวกเจ้ามั่นคง2” 
(มหุมัมดั : 7) 

  
และโองการของพระองค์ท่ีวา่ 

                                        
1 การช่วยเหลือพระองค์ก็คือการปฏิบัติตามค าบญัชาและละเว้นสิ่งที่พระองค์
ทรงห้าม 
2 พระองค์จะทรงท าให้พวกท าให้พวกเจ้ายืนหยดัอยา่งมัน่คงในการตอ่สู้กบัศตัรู 
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نذ ﴿ ُ ٱ وَلَنَصَُُ هُ  مَن للّذ َ ٱ إ نذ   ۥ  ينَصُُُ  40 عَز يز   لقََو يل  للّذ
نذ   إ ن لَّذ ينَ ٱ كذ  ٱ ف   هُم  مذ

َ قاَمُوا   ض  رۡل 
َ
لَو  ٱ أ كَو  ٱ وَءَاتوَُا   ةَ لصذ  ةَ لزذ

مَرُوا  
َ
 ٱب   وَأ

ذ   مُنكَر   ل  ٱ عَن   ا  وَنَهَو   رُوف  ع  مَ ل   ٱ ق بَةُ عَ   وَللّ 
ُ  مُور  ل 

 [  17  ،17: الحج] ﴾ 41

ความว่า “แน่นอน อัลลอฮฺจะทรงช่วยเหลือผู้ ท่ี
ช่ วย เหลื อพระอง ค์  แ ท้ จ ริ งอัลลอ ฮฺ นั น้ทร ง 
พลานุภาพ ทรงเดชานุภาพย่ิง (คนเหล่านัน้คือ)
บรรดาผู้ ท่ีหากเราให้ความมัน่คง(ทางอ านาจ)แก่
พวกเขา ณ ผืนแผ่นดิน พวกเขาก็จะด ารงละหมาด
และจ่ายซากาต และใช้ให้ท าคณุความดี และห้าม
ปรามการท าชัว่ และบัน้ปลายของกิจการทัง้หลาย
นัน้ เป็นสิทธิของอัลลอฮฺองค์เดียว” (อัล-หัจญ์ : 
40-41) 

  
ต่อมามนุษย์ได้เปลี่ยนแปลงไป เกิดความแตกแยกกัน 

เมินเฉยต่อการต่อสู้ ในหนทางอิสลาม รักความสุขส าราญและ
ตามอารมณ์ใฝ่ต ่า ความเลวทรามต่าง ๆ ก็ปรากฏมากขึน้ใน
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ระหว่างหมู่มนุษย์ เว้นแต่ว่าจะมีบางคนท่ีอัลลอฮฺทรงรักษา
คุ้ มครองเขา ด้วยเหตุดังกล่าวพระองค์จึงทรงใ ห้ความ
เปลี่ยนแปลงเกิดขึน้แก่พวกเขา พระองค์ให้ศัตรูของพวกเขามี
อ านาจเหนือพวกเขา ทัง้นีเ้ป็นผลตอบแทนจากการท่ีพวกเขาได้
ประพฤติปฏิบัติมา โดยท่ีพระผู้ อภิบาลของเจ้านัน้หาได้อธรรม
ตอ่ปวงบ่าวเลย 

อลัลอฮฺได้ตรัสวา่ 
َ ٱ إ نذ ﴿ ُ  لَّ  للّذ وا   حَتّذ   م  ب قَو   مَا يُغَي   ُ ه م    مَا يُغَي   نفُس 

َ
 ﴾ب أ

 [  77: الرعد]

ความว่า “แท้จริง อลัลอฮฺจะไม่ทรงเปลี่ยนแปลง
สภาพของหมูค่ณะใด จนกว่าพวกเขาเหล่านัน้ จะ
เปลี่ยนแปลงสภาพการณ์ตวัของเขาเองเสียก่อน” 
(อรั-เราะอฺด์ : 11) 

  
ฉะนัน้ จึงเป็นหน้าท่ี ๆ จ าเป็นของมุสลิมทุกคนไม่ว่าจะ

เป็นผู้ปกครองประเทศหรือประชาชน ท่ีจะต้องกลบัไปสู่อลัลอฮฺ
ดวัยความบริสุทธ์ิใจแด่อลัลอฮฺองค์เดียวเท่านัน้ และส านึกผิด 
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ขอลุแก่โทษต่ออัลลอฮฺในความผิดท่ีแล้วๆ มา อันได้แก่ความ
บกพร่องและบาปของพวกเขา แล้วรีบปฏิบัติสิ่งท่ีอลัลอฮฺทรงมี
พระบัญชาให้ท าและออกห่างจากสิ่งท่ีพระองค์ทรงห้ามปราม 
อีกทั ง้ ยั ง ต้องสั่ ง เสี ยซึ่ งกันและกันและใ ห้ความ ร่วมมือ 
ประสานงานร่วมกนัในเร่ืองดงักลา่วด้วย 
 และอีกส่วนหนึ่งท่ีส าคัญย่ิงในเร่ืองดังกล่าวนัน้ก็คือ 
การสถาปนาบทลงโทษตามบัญญัติศาสนา เอาบทบัญญัติ
ศาสนามาเป็นข้อตัดสินเมื่อมีความขัดแย้งเกิดขึน้ในทุกแง่มุม
ของชีวิตมนุษย์ การตดัสินความกันตามบทบัญญัติของอลัลอฮฺ 
ไม่ถือปฏิบัติกฎหมายท่ีหมู่มนุษย์โหวตขึน้มาและขัดแย้งกับ
บทบัญญัติของอัลลอฮฺ ไม่หันไปใช้บทบัญญัติเหล่านัน้ และ
จ าเป็นต้องให้ประชากรมุสลิมทุกชาติใช้บัญญัติศาสนาเป็นข้อ
ตดัสิน อีกทัง้บรรดาอุละมาอ์ก็จ าเป็นต้องให้ความรู้ ความเข้าใจ
แก่ปวงชนในเร่ืองของศาสนา เผยแพร่ และท าให้เกิดความตื่นตวั 
ในการน าบทบัญญัติของอลัลอฮฺมาถือปฏิบัติ ในแง่ทุกมุมของ
ชีวิตประจ าวนั สัง่เสียซึง่กนัและกนัในเร่ืองท่ีเป็นสจัธรรม และสัง่
เสียซึง่กนัและกนั เพ่ือความกลมเกลียว อดทน ก าชบักนัในเร่ือง
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คณุความดี ห้ามปรามการท าชั่วทุกรูปแบบ และส่งเสริมบรรดา
ผู้ ปกครองให้กระท าเช่นนัน้นอกจากนั น้แล้ว จ าเป็นต้อง
ปราบปรามและตอ่ต้านอดุมการณ์ท่ีบ่อนท าลายเช่น สงัคมนิยม 
ชาตินิยม การถือทิฐิในชาติก าเนิด (ดูหมิ่นสีผิว และอื่นๆ) และ
อื่นๆ ท่ี เ ป็นอุดมการณ์หรือความคิดต่าง ๆ ท่ีขัดแย้งกับ
บทบญัญตัิของอลัลอฮฺ 
 ด้วยเหตุต่างๆ ท่ีกล่าวมาแล้วทัง้หมด อัลลอฮฺจะทรง
ปรับปรุงแก้ไขสิ่งท่ีเสื่อมเสียให้เป็นดีแก่บรรดามสุลิม จะทรงท า
ให้ เกียรติ ท่ีหายไปจากพวกเขากลับสู่พวกเขาอีก จะทรง
ช่วยเหลือพวกเขาเหล่านัน้ให้มีชัยเหนือศัตรู และจะทรงท าให้
พวกเขามีความมัน่คงบนพืน้พิภพนี ้ดงัท่ีพระองค์ได้ตรัสวา่ 

ا وَكََنَ  ﴿ ُ  نَاعَليَ   حَقًّ  [  11: الروم] ﴾ 47 يَ م ن  مُؤ  ل  ٱ نصَُ 

ความว่า “และย่อมเป็นหน้าท่ีของเรา ท่ีจะต้อง
ช่วยเหลือบรรดาผู้ศรัทธา” (อรั-รูม  : 47) 

  
และได้ตรัสอีกวา่ 

ُ ٱ وعََدَ  ﴿  ت  ل حَ  لصذ  ٱ وعََم لوُا   م نكُم   ءَامَنُوا   لَّذ ينَ ٱ للّذ
 ٱ ف   ل فَنذهُم  تَخ  لَيسَ  

َ  ل ه م  قَب   م ن ينَ لَّذ  ٱ لفََ تَخ  س  ٱ كَمَا ض  رۡل 
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لَنذهُم لهَُم   تضََ  ر  ٱ لَّذ يٱ د ينَهُمُ  لهَُم   وَلَُمَك  نَذ   م  نۢ  وَلَبَُد  
م   ف ه م  خَو   د  بَع  

َ
 وَمَن ا      شَي   ب   كُونَ يشُ    لَّ  بُدُوننَ  يَع   ا  ن  أ

لَ   ل كَ ذَ   دَ بَع   كَفَرَ  و 
ُ
قُونَ فَ  ل  ٱ هُمُ  ئ كَ فأَ : النور] ﴾ 55 س 

55  ] 

ความวา่ “อลัลอฮฺได้ทรงสญัญาแก่บรรดาผู้ศรัทธา
และประกอบกรรมดีในหมู่พวกเจ้าว่า แน่นอน
พระองค์จะทรงให้พวกเขาเป็นตวัแทน ณ พืน้พิภพ 
ดังท่ีได้เคยให้แก่บรรดาผู้ ท่ีมาก่อนพวกเขาเป็น
ตัวแทนมาแล้ว และแน่นอนพระองค์จะทรงให้
ความมั่นคงแก่พวกเขาซึ่งศาสนาของพวกเขาท่ี
พระองค์ได้ทรงคดัเลือกและโปรดปรานแก่พวกเขา 
และจะทรงเปลี่ยนให้มีความสันติสุขหลังจากท่ี
พวกเขาประสบกับความหวาดกลัว พวกเขาจะ
เคารพภักดีข้าและไม่ยกสิ่งใดขึน้มาเป็นภาคี
ร่วมกับข้า และผู้ ใดปฏิเสธศรัทธาหลงัจากนี ้เขา
เหลา่นัน้ก็คือผู้ ฝ่าฝืน” (อนั-นรู : 55) 

 
และได้ตรัสอีกวา่ 
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َ ٱ ف   ءَامَنُوا   لَّذ ينَ ٱوَ  رسُُلنََا لَننَصُُُ  إ نذا ﴿
ن  ٱ ة  يَو  ل   مَ وَيَو   يَالَُّّ

 ٱ يَقُومُ 
َ رَتُهُم   مَع   ل م يَ لظذ  ٱ ينَفَ ُ  لَّ  مَ يوَ   51 دُ هَ  ش  ل   وَلهَُمُ  ذ 

ار  ٱ ءُ سُو   وَلهَُم   نَةُ للذع  ٱ  [  55  ،57: غافر] ﴾ 52 لَّذ

ความว่า “และแน่นอนย่ิง เราจะช่วยเหลือบรรดา
รอซูลของเราและบรรดาผู้ศรัทธาขณะมีชีวิตอยู่ใน
โลก และในวัน ท่ีบรรดาพยานจะลุกขึ น้ (วัน 
กิยามะฮฺ)วันซึ่งการแก้ตัวจะไม่ให้ประโยชน์แก่
เหล่าผู้อธรรม และพวกเขาจะได้รับการสาปแช่ง
และได้ท่ีพ านกั(ในบัน้ปลาย)ท่ีเลวร้ายย่ิง”  
(ฆอฟิร : 51-52)  

  
และอลัลอฮฺนัน้คือผู้ ท่ีเราวิงวอนขอให้ทรงปรับปรุงแก้ไข

บรรดาผู้ น าของชาวมุสลิมและประชาชนทั่วไป ขอพระองค์ได้
โปรดประทานแก่พวกเขาเหล่านัน้ ซึ่งความเข้าใจถ่องแท้ใน
ศาสนา ขอพระองค์ได้โปรดทรงรวมพวกเขาเหล่านัน้ให้เป็น
ปึกแผ่น ด ารงมัน่อยู่บนตกัวา(ความย าเกรง)ต่อพระองค์ ขอได้
โปรดทรงชีน้ าพวกเขาเหล่านัน้สู่แนวทางของพระองค์ท่ีเท่ียงตรง 
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ได้โปรดช่วยเหลือสนบัสนุนสจัธรรมและขจดัสิ่งท่ีเป็นเท็จ ขอได้
โปรดทรงประทานความส าเร็จแก่เขาเหล่านัน้ ในความร่วมมือ
กนัในเร่ืองท่ีเป็นคณุธรรม ความย าเกรง การสัง่เสียซึง่กนัและกนั
ให้มีสจัธรรม และมีความมานะอดทน 
 แท้จริง พระองค์นัน้ทรงเป็นผู้ มีสิทธิและเป็นผู้ ทรง
อานภุาพในเร่ืองดงักลา่ว 
 ขออลัลอฮฺได้โปรดทรงประทานพรและความสนัติแด่ผู้
เป็นบ่าวและรอซูลผู้ ท่ีดีย่ิงของพระองค์คือท่านนบีผู้ เป็นอิมาม
และผู้ น าของเรามุหัมมัด บิน อับดุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสลัลมั และแดว่งศ์วานรวมทัง้สาวกของท่าน ตลอดจนผู้ เจริญ
รอยตามแนวทางของท่านทัง้มวล 

ขอความสันติ ความเมตตา และความเจริญรุ่งเรือง
จากอลัลอฮฺ จงประสบแดท่่านทัง้หลาย 
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ส่ิงท่ีท าให้เสียอิสลาม 
 

พ่ีน้องมสุลิม พงึทราบเถิดว่าอลัลอฮฺ ได้ก าหนดให้บ่าวทัง้
มวลยอมรับอิสลาม ยึดมัน่ในอิสลาม และให้ระมดัระวงัสิ่งท่ีผิด
แปลกไปจากสัจธรรมนี ้พระองค์ได้ทรงแต่งตัง้ศาสนทูตของ
พระองค์มหุมัมดั ศอ็ลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ วะสลัลมั มาเรียกร้องเชิญ
ชวนสูก่ารนัน้ และพระองค์ทรงแจ้งให้ทราบว่าผู้ ใดท่ีตามอิสลาม
ผู้นัน้ก็ได้รับทางน า ผู้ ใดผินหลงัให้เขาก็จะหลงผิด พระองค์ได้
ทรงตักเตือนไว้ในหลายโองการในอัลกุรอาน เก่ียวกับสาเหต ุ
ต่าง ๆ ท่ีท าให้สิน้สภาพการเป็นมุสลิม ให้ตระหนักถึงประเภท
ต่าง ๆ ท่ีเป็นการตัง้ภาคีกับพระองค์ และกุฟรฺ  (การปฏิเสธ
ศรัทธา)  

บรรดาอุละมาอ์ได้กล่าวถึงไว้ในบทว่าด้วยมุรตัด(ผู้ สิน้
สภาพการเป็นมุสลิม) ว่ามุสลิมนัน้อาจออกนอกศาสนาด้วย
ประการต่างๆ ท่ีเป็นสิ่งท าให้สิน้สภาพการเป็นมุสลิม ซึ่งท าให้
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ชีวิตและทรัพย์สินของเขากลายเป็นสิ่งอนมุตัิ1 แล้วเขาผู้นัน้ก็เป็น
ผู้ ท่ีอยู่ภายนอกกรอบของอิสลาม ประการท่ีส าคญัและท่ีเกิดขึน้
มากท่ีสดุมีอยู่สิบประการด้วยกนั เราขอกล่าวแก่ท่านอย่างย่อ ๆ 
เพ่ือท่านจะได้ระมดัระวงั และตกัเตือนคนอื่น ๆ ให้ระวงัด้วย โดย
หวงัความปลอดภัยจากประการดงักล่าวด้วย พร้อมกันนัน้ก็จะ
ได้ขยายความในบางสว่นบางข้อดงัตอ่ไปนี ้
 

ประการที่หน่ึง คือการตัง้ภาคีในการอิบาดะฮฺต่ออลัลอฮฺ 
พระองค์ได้ตรัสวา่ 

َ ٱ إ نذ  ﴿ ن ف رُ يَغ   لَّ  للّذ
َ
َ  أ  ل كَ ذَ   دُونَ  مَا ف رُ وَيَغ   ۦب ه   كَ يشُ 

 [  18: النساء] ﴾ ءُ  يشََا   ل مَن

ความว่า “แท้จริงอลัลอฮฺจะไม่ทรงให้อภยัต่อการ
ตัง้สิ่งใดเป็นภาคีร่วมกบัพระองค์ และพระองค์จะ
ทรงให้อภยัอื่นจากนัน้แก่ผู้ ท่ีพระองค์ทรงประสงค์” 
(อนั-นิสาอ์ : 48) 

                                        
1 คืออนมุตัิให้ลงโทษด้วยการประหารและยึดทรัพย์ได้ โดยมีเงื่อนไขต่าง ๆ ตาม
บญัญัติในศาสนา 
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และพระองค์ได้ตรัสอีกวา่ 
مَ  فَقَد   للّذ  ٱب   ك  يشُ    مَن ۥإ نذهُ  ﴿ ُ ٱ حَرذ   نذةَ ل َ ٱ ه  عَليَ   للّذ

 
 هُ وَى  وَمَأ

نصَار   م ن   ل م يَ ل لظذ   وَمَا لنذارُ  ٱ
َ
 [  15: دةئالما] ﴾ 72 أ

ความวา่ “แท้จริงผู้ ใดตัง้ภาคีขึน้เคียงคู่อลัลอฮฺ แน่
นอนอลัลอฮฺทรงท าให้สวรรค์เป็นท่ีต้องห้ามแก่เขา 
และท่ีพ านักของเขาคือนรก และส าหรับบรรดาผู้
อธรรมนัน้  ย่อมไม่มีผู้ ช่วยเหลือใด ๆ ” (อัล - 
มาอดิะฮฺ : 72) 

 
ส่วนหนึ่งจากการชิริกนัน้ ก็ได้แก่การขอวิงงวอนต่อผู้ ท่ี

ลว่งลบัไปแล้ว ไมว่า่จะเป็นการขอความช่วยเหลือ บนบาน เชือด
สตัว์พลีแดผู่้ ท่ีสิน้ชีพแล้ว เป็นต้น 
 

ประการที่สอง   ผู้ ใดท าให้ระหว่างเขากับอัลลอฮฺมี
สื่อกลางโดยวิงวอนตอ่ผู้ เป็นสื่อกลางเหลา่นัน้วอนให้เขาเหลา่นัน้
ช่วยขอไถ่โทษ และมอบหมายกิจการต่อพวกเขาเหล่านัน้ บุคคล
นัน้ก็ตกเป็นกาฟิรโดยมติเอกฉนัท์ 
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ประการที่สาม  ผู้ ใดท่ีไม่ถือว่ามุชริกเป็นกาฟิรหรือ
สงสัยในการเป็นกาฟิรของคนเหล่านัน้  หรือถือว่ามัซฮับ
(แนวความคิด)ของคนเหลา่นัน้ถกูต้องเขาก็ตกเป็นกาฟิร 
 

ประการที่ส่ี  ผู้ ใดเช่ือมัน่ว่าข้อชีน้ าของคนอื่นนอกจาก
ท่านนบี  ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสลัลมั สมบูรณ์กว่าข้อชีน้ าท่ี
ถกูต้องของท่านนบีหรือข้อตดัสินของผู้อื่นดีกว่าของท่านนบี เช่น
บรรดาผู้ ท่ีเทิดทูนข้อตดัสินของฏอฆูตว่าเหนือกว่าข้อตดัสินของ
ท่านนบี เขาผู้นัน้ก็ตกเป็นกาฟิร 
 

ประการที่ห้า  ผู้ใดเกลียดชงัสิ่งท่ีท่านรอซูล ศ็อลลลัลอฮฺ 
อะลยัฮิ วะสลัลมั น ามาถงึแม้วา่เขาจะปฏิบตัิสิ่งนัน้ก็ตาม(ปฏิบตัิ
อย่างไม่เต็มใจ) เขาตกเป็นกาฟิร ทัง้นีเ้พราะอลัลอฮฺทรงมีด ารัส
วา่ 

نذهُم   ل كَ ذَ   ﴿
َ
نزَلَ  مَا   كَر هُوا   ب أ

َ
ُ ٱ أ ح   للّذ

َ
ع   بَطَ فأَ

َ
 ﴾ 9 لَهُم  َٰ  أ

 [  8: محمد]
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ความว่า “ท่ีเป็นเช่นนัน้ก็เพราะว่าพวกเขาเกลียด
ชังสิ่งท่ีอัลลอฮฺได้ประทานลงมา พระองค์จึงทรง
ท าให้การงานของเขาไร้ผล” (มหุมัมดั : 9) 

 
ประการที่หก  ผู้ ใดเย้ยหยันเร่ืองใดท่ีเก่ียวกับศาสนา

ของท่านรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม หรือต่อผลบุญ
ตอบแทน หรือต่อการลงโทษใดๆ ในอิสลาม เขาผู้นัน้ก็ตกเป็น
กาฟิร เพราะอลัลอฮฺได้ตรัสวา่ 

ب   قلُ  ﴿
َ
 لَّ  65 ز ءُونَ تَه  تسَ   كُنتُم   ۦوَرسَُول    ۦت ه  وَءَايَ   للّذ  ٱأ

رُوا  تَع   َٰ   دَ بَع   تمُكَفَر   قدَ   تَذ   [  55  ،55: التوبة] ﴾ ن كُم   إ ي

ความวา่ “(มหุมัมดั)จงกลา่วเถิดวา่ กบัอลัลอฮฺ กบั
โองการของพระองค์ และกับรอซูลของพระองค์
กระนัน้หรือท่ีพวกเจ้าเย้ยหยนักนั? พวกเจ้าอย่าได้
อ้างอีกเลย แท้จริงพวกเจ้าได้ปฏิเสธศรัทธา
หลังจากท่ีพวกเจ้ายอมรับศรัทธาแล้ว” (อัต -
เตาบะฮฺ : 65-66) 
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ประการที่เจด็ การใช้ไสยศาสตร์เวทมนต์คาถา เช่น อศั-
ศ็อรฟฺ1 และอลั-อฏัฟฺ2 เป็นต้น ดงันัน้ผู้ ใดกระท าหรือพอใจต่อสิ่ง
นัน้เขาก็ตกเป็นกาฟิร เพราะอลัลอฮฺทรงมีพระด ารัสวา่ 

حَد   م ن   يُعَل  مَان   وَمَا﴿
َ
 فَلَ  نَةر ف ت   نُ نَ   إ نذمَا لَّ  يَقُو حَتّذ   أ

 [  775: البقرة] ﴾ فُر   تكَ  

ความว่า “และเขาทัง้สอง(ฮารูตและมารูต)จะไม่
สอนวิชาไสยศาสตร์ให้แก่ผู้ ใด จนกว่าจะกล่าวว่า 
แท้จริงเราเป็น   ฟิตนะฮฺ(ตวัแทนท่ีอลัลอฮฺสง่ลงมา
เพ่ือทดสอบมนุษย์) ดงันัน้พวกท่านจงอย่าปฏิเสธ
การศรัทธา(ด้วยการเรียนหรือเล่นไสยศาสตร์)” 
(อลั-บะเกาะเราะฮฺ : 102) 

 

                                        
1 แขนงหนึ่งของการกระท าไสยศาสตร์ โดยมีวตัถปุระสงค์ที่จะเปลี่ยนแปลงคนที่
เคยรัก ให้เป็นคนที่เกลียดชัง ดังเช่นท าให้สามีที่เคยรักภรรยาของเขากลับ
กลายเป็นเกลียดชงัเธอ 
2 แขนงหนึ่งของการท าไสยศาสตร์ โดยมีวตัถปุระสงค์ที่จะท าให้คนลุ่มหลง ในสิ่ง
ที่ไมเ่คยรักมาก่อน ทัง้นีโ้ดยวิธีการของชยัฏอน 
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ประการที่แปด การช่วยเหลือพวกมุชริกีนและร่วมมือ
กบัพวกเขาในการเอาชนะตอ่บรรดามสุลิม เพราะอลัลอฮฺได้ตรัส
ไว้วา่ 

ذهُم وَمَن﴿ َ ٱ إ نذ  هُم   م ن   ۥفإَ نذهُ  م  نكُم   يَتَوَل  مَ قَو  ل  ٱ د ييَه   لَّ  للّذ
 [  57: المائدة] ﴾ 51 م يَ ل  لظذ  ٱ

ความว่า “และผู้ ใดในหมู่พวกเจ้า เอาพวกเขามา
เป็นมิตรแล้วไซร้  แน่นอนผู้ นัน้ก็ เ ป็นคนหนึ่ ง
ระหว่างพวกเขา แท้จริงอลัลอฮฺไม่ทรงชีแ้นะกลุ่ม
ชนท่ีอธรรม” (อลั-มาอดิะฮฺ : 51)  

 
ประการที่เก้า  ผู้ใดเช่ือวา่ บคุคลบางคนสามารถท่ีจะไม่

ปฏิบัติตามบทบัญญัติของอัลลอฮฺตามแนวทางของท่านนบี 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม  เขาผู้ นัน้ก็ตกเป็นกาฟิร ทัง้นี ้
เพราะมโีองการของอลัลอฮฺวา่ 

َ  تَغ  يبَ   وَمَن ﴿   ٱ غَي 
 ف   وَهُوَ  هُ م ن   بَلَ يُق   فَلَن اد ين   م  لَ  س  ل 

رَة  لۡأٓٱ  [  85: عمران لآ] ﴾ 85 سِ  ينَ خَ  ل  ٱ م نَ  خ 



หลกัการศรทัธาทีถู่กต้องและทีต่รงกนัข้าม 

98 

ความวา่ “และผู้ ใดแสวงหาศาสนาอื่นจากอิสลาม 
ศาสนานัน้ก็จะไม่ถูกรับจากเขาเป็นอนัขาด และ
ในปรโลกเขาก็จะอยู่ ในหมู่ผู้ ขาดทุน ” (อาล  
อิมรอน : 85) 

 
ประการที่สิบ การผินหลงัให้ศาสนาของอลัลอฮฺโดยท่ี

เขาไมศ่รัทธา และไมป่ฏิบตัิตามบทบญัญัติ ทัง้นีก้็เพราะอลัลอฮฺ
ได้ตรัสวา่ 

ظ   وَمَن   ﴿
َ
ن لَمُ أ ع   ثُمذ  ۦرَب  ه   ت  يَ  بِ‍َٔا ذُك  رَ  م مذ

َ
 إ نذا هَا   عَن   رَضَ أ

 [  55: السجدة] ﴾ 22 مُنتَق مُونَ  ر م يَ مُج  ل  ٱ م نَ 

ความวา่ “และใครเลา่จะอธรรมย่ิงไปกว่าผู้ ท่ีได้ถูก
ตกัเตือนให้ร าลกึถึงโองการต่างๆ ของพระเจ้าของ
เขาแล้ว จากนัน้เขาผินหลังให้มัน แท้จริงเราจะ
เ ป็นผู้ ส า เ ร็จ โทษบรรดาผู้ กระท า ผิด ” (อัส - 
สจัญ์ดะฮฺ : 22) 
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และสิ่งท่ีท าให้สิน้สภาพของการเป็นมสุลิมเหลา่นี ้ไม่ว่า
จะท าขึน้ด้วยเจตนา เย้ยหยนั ล้อเล่น หรือจริงจงั หรือด้วยความ
หวาดกลวัก็ตาม จะท าให้สิน้สภาพการเป็นมุสลิมอย่างแท้จริง 
เว้นแต่ในกรณีท่ีถูกบงัคบัให้ท าเท่านัน้ ทัง้หมดนีล้้วนแต่เป็นภัย
อนัตรายท่ีย่ิงใหญ่ และมกัจะเกิดขึน้บ่อยท่ีสดุ ฉะนัน้จึงจ าเป็นท่ี
มสุลิมจะต้องระมดัระวงัไม่ให้สิ่งท่ีกล่าวมาแล้วเกิดขึน้กบัตวัเอง
เป็นอนัขาด 

ในประเดน็ท่ีสี่ท่ีท าให้สิน้สภาพการเป็นมสุลิม อนัได้แก่
ผู้ ท่ีเช่ือมัน่วา่ ข้อชีน้ าของคนอื่นจากท่านนบี ศอ็ลลลัลอฮฺ อะลยัฮิ 
วะสลัลมั สมบรูณ์กวา่ข้อชีน้ าท่ีถกูต้องของท่านนบีนัน้ จะรวมถึง
ผู้ ท่ีเช่ือวา่ระบบ และกฎหมายต่างๆ ท่ีมนุษย์ตราขึน้มาประเสริฐ
เลิศกว่าบทบัญญัติของอัลลอฮฺ  หรือเช่ือว่าระบบกฎหมาย
อิสลามนัน้ไม่เหมาะแก่การน ามาใช้ปฏิบัติในยุคศตวรรษท่ี 20 
หรืออีกความหมายหนึ่งก็คือเช่ือว่า การน ากฎหมายอิสลามมา
ใช้ปฏิบตัินัน้ เป็นสาเหตแุห่งความล้าหลงัของอิสลามิกชน หรือมี
ความเช่ือว่าอิสลามมีระบบท่ีคับแคบมีเขตความสัมพันธ์ 
ระหว่างคนกับพระเจ้าเท่านัน้ ตัดขาดกับชีวิตด้านอื่นๆ ทัง้สิน้ 
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และผู้ ท่ีเข้าอยู่ในข่ายนีอ้ีกเช่นกนั คือผู้ ท่ีมีความเห็นว่าการน าเอา
บทอาญา(ลงโทษ)ของอลัลอฮฺ มาปฏิบตัินัน้ไม่เหมาะสมกบัยุคนี ้
ตวัอย่างเช่น การตัดข้อมือหัวขโมย การขว้างก้อนหินใส่ผู้ ซินา
(ผิดประเวณี) ส าหรับผู้ ท่ีผ่านชีวิตสมรสแล้วจนสิน้ชีพ และอื่น ๆ  

และท่ีเข้าข่ายนีอ้ีกเช่นกัน ผู้ ท่ีมีความเห็นว่าการตดัสิน
อื่นท่ีไม่ได้อยู่ในบทบัญญัติของอลัลอฮฺนัน้เป็นท่ีอนุมตัิน ามาใช้
ได้ ไม่ว่าจะอยู่ในเร่ืองธุรกิจการค้า หรือกิจการอื่น  ๆ ทัง้นีก้็
เพราะว่าผู้ ท่ีมีความเห็นท่ีว่านี ้ถึงแม้ว่าเขาจะไม่เช่ือว่ากฎหมาย
ท่ีมนุษย์กลุ่มท่ีมีอิทธิพลตราขึน้นัน้ เหมาะแก่การน ามาปฏิบัติ
มากกว่าบทบัญญัติของอลัลอฮฺก็ตามเพราะความเห็นท่ีว่า สิ่ง
ดงักลา่วเป็นท่ีอนมุตัินัน้ก็มีคา่เท่ากบัเขาได้คดัค้านอลัลอฮฺ ท าให้
สิ่งท่ีอลัลอฮฺทรงห้าม(หะรอม)กลายเป็นสิ่งท่ีพระองค์ทรงอนุมตัิ
(หะลาล)  

ทัง้นี ้ก็เพราะว่ามีมติเป็นเอกฉันท์ของอลุะมาอ์อิสลาม
แล้วว่า ผู้ใดที่ท าให้สิ่งที่อัลลอฮฺทรงห้ามไว้ให้กลายมาเป็น
สิ่งที่อนุมัติ อาทิเช่น การซินา การเสพของมึนเมา การ กิน
ดอกเบีย้ และการน าบญัญัติอื่น(ท่ีไม่ใช่ของอลัลอฮฺ)มาใช้ปฏิบตัิ 
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บุคคลผู้ นัน้ก็เป็นกาฟิร ตามมติเอกฉันท์ของบรรดาอุละมาอ์
อิสลาม  

เราขอต่ออัลลอฮฺให้พระองค์ได้โปรดป้องกันเราให้พ้น
จากสิ่งท่ี จะท าให้เราโดนความโกรธกริว้ของพระองค์ และการ
ลงโทษอนัเจ็บปวด 

 

 وسلم وصحبه آله وعَل محمد خلقه خيْ عَل الله وصلى


